nm. . : ES 
Srandes inundaciones en Italia 


ROMA, 18, (UP), — Más se seis mil personas 
han sido evacuadas en las villas del extremo sur de 
Jtalia; que fueron inundadas por la creciente de los 


ríos, desbordados a causa de las lluvias torrenciales 
que azotaron la región. ' 


Scelba pronunció enérgico!| Continúa sin novedad LOS CUATRO GRANDES RESOLVIER 
CONFERENCIA DE PAZ PARA El LEJ 


discurso ante el Senado 


ROMA, 18 (UP), — Mario Si 
parlamento y pedirá a los diputauc 
tianza para su gobierno de co 


iba se presentará esta tarde al 
-5 QUe otorguen un voto de con- 


! r alición integrado por cristian e 
mócratas, social-demócratas y liberales. Se arab que se ia] 


rán disturbios tanto en el parlame : j is 

se presente en él, como en Al oO de olla ia Ps pd 
ración General del 'lrabajo, que está dominada por los omnis 

tas, decretó una huelga general para que se aumenten los salari a 
a los obreros. Los hecnos ocurridos ayer en el pueblo siciliano de 
Muculmeci, donde la policia dió muerte a cuatro personas e hirió 
2 nueve más, suministró a los comunistas y a los socialistas de iz- 
quierda, nueva municion contra Scelba y los moderados. Los obre- 
ros tienen el propósito de celebrar manifestaciones de protesta en! 
todo el país y se teme que en ellas se derrame de nuevo la sangre | 

Scelba aceptó inmediatamente el reto de los comunistas, : 

Su cuerpo especial de policia fué el que frustró los esfuerzos 
ue hicieron los comunistas para hacerse del poder poco después 
de la segunda guerra mundial, cuando el primer ministro actual 
era ministro del interior en el gobierno de De Gasperi. Famoso. 
porque jamás cedió hasta el fin, este abogado siciliano de corta es-| 
tatura, calvo, que tiene 52 años de edad, convocó enseguida ano- | 
che una reunión de sus ministros para dedicir las medidas con que 
afrontar la situación, 

En la reunión se acordó auxiliar a la población de Calabrla — | 
en el talón de la peninsula italiana— donde las inundaciones cau- 
saron grandes daños, y a las víctimas del desastre de Musulmeci. 
Grupos especiales de policía permanecían mientras tanto armados 
hasta los dientes en toda Italia, resueltos a sofocar cualquier dis- 
turbio que promovieran los comunistas, El primer ministro trata- 
rá primero de obtener la investidura del Senado, Presentará su 
plan de gobierno a la Alta Cámara a las 16 horas. Dos horas des- 
pues irá a la Cámara de Diputados. El Senado comenzará el de- 
pate inmediatamente y se espera que la cuestión de confianza se 
someta a votación antes de que termine la semana próxima. La na- 
:ión entera espera con ansiedad el resultado. En su calidad de ex 
primer ministro, Alcide De Gasperi advirtió ayer que este esfuer- 
¿o de Scelba es el último que hace Italia para darse un gobierno 
democrático, en acuerdo con el parlamento actual, Si fracasa, no 
nalwá más alternativa que la de disolverlo y convocar a nuevas 
elecciones. 

DECLARACION ANTICOMUNISTA 

ROMA, 18 (UP). — El primer ministro Mario Scelba, declaró 
hoy ante un excitado Senado que la principal tarea de su gobierno 
c<erá defender a la democracia del comunismo totalitario. 

Scelba inició su campaña para lograr el voto de confianza del 
arlamento mientras los comunistas encabezan huelgas y sangrien-¡ 
os disturbios en el Norte y el Sur del País. * | 

Los gritos de “asesino”, resonaban en la sala de sesiones del 
senado. El primer ministro, sin perder la calma, delineaba el pro- 
zrama de su gobierno y pedía a la Cámara su voto de confianza, 

Entretanto los comunistas declararon una huelga de 24 horas 
en Sicilia que comenzará a medianoche de hoy, para protestar por 
la muerte de cuatro personas en un disturbio registrado ayer sobre 
21 precio del agua. 

También decidieron realizar mañana un paro general de 10 
minutos en honor a la muerte de un siciliano y un obrero de Mi- 
lán que falleció de un ataque al corazón despues de un choque con 
la policía de esa ciudad. 

El gobierno se ocupó de que los sicilianos - fueran enterrados ' 
hoy a primera hora para impedir nuevas manifestaciones. El obre- 
ro milanés, Ernesto Leoni, será sepultado mañana. 

“Nuestro gobierno trata de resolver el problema de defender 
E democracia, sin perder la libertad”, declaró Scelba ante el sena- 

O. 

Scelba continuó imperturbable: “El gobierno tiene el propósi- 
to de consolidar las instituciones democráticas y trabajar concreta- 
mente para restaurar la confianza del.pueblo en la democracia, ac- 
tuando en los terrenos social y político”. 

“El gobierno —dijo— está resuelto a seguir una política de 
pacífica colaboración dentro de la estructura de la Organización 
del Tratado del Atlántico Norte, que es instrumento de paz y ac- 
tiva solidaridad y cumplir sus obligaciones para la unidad europea”. 

Advirtió que, no obstinte, Italia no descuidará los derechos 
ganados hasta ahora. 

Scelba dejó la puerta abierta a la colaboración de otros parti- 
dos democráticos en su tarea de luchar contra el comunismo tota- 
litario. “Consideraremos —afirmó— un error capital hacer a un 
lado cualquier fuerza democrática que tenga en común con nos- 
otros el odio a la dictadura y la aspiración de permanecer libres. 
Na subestimamos el peligro de nuestra situación, pero no estamos 
de acuerdo con los que creen que la temocracia de Italia está con- 
denada a morir. Es el Gcver del gobierno actuar e impedir que la 
democracia sea aplastada por la fuerza o por el fraude”, 


. 


El intervencionismo en 
Latinoamérica según. la 
opinión de Moors Cabot 


BOSTON, 18 (UP). — La intervención ha legado a ser un| 
término detestable en la América Latina, según declaró hoy el Se- 
cretario de Estado Adjunto de Asuntos Interamericanos, John 
Moors Cabot, en un discurso pronunciado en una reunión de la 
Vederación. de Clubs Femeninos del Estado de Massachusetts. 

Cabot, que cesa en su cargo para pasar a desempeñar la em- 
baja en Suecia, se refirió a las relaciones de los Estados Unidos 
con la América Latina, diciendo que se oyen “críticas de que des- 
preciamos la democracia y halagamos a los dictadores”, y agre- 
vando que “por el otro lado se nos exhorta a proteger nuestras in- 
versiones siendo amigos solamente de aquellos gobiernos que man- 
tienen el statu quo”. 3 

“En cuanto a lo primero —prosiguió el Secretario Adjunlo— 
hemos tratado en años anteriores, con la mejor intención, de im- 
poner la democracia a varios de nuestros vecinos. Todavía no lo 
hemos logrado, a pesar de los métodos empleados. La intervención | 
ha llegado, justificadamente, a convertirse en un término detesta- 
ble en la América Latina y la experiencia ha demostrado que la 
mejor manera de «destruir la democracia allí es intentar promover- 
la inmiscuyéndose en los asuntos de las repúblicas hermanas. 

“¿Queremos nosotros, en los Estados Unidos, que vengah ex- 
tranjeros a darnos lecciones sobre nuestros asuntos interiores? 
¿Creen ustedes que se fomentarán mejores relaciones raciales en los | 
EE.UU. mediante la ingerencia de los gobiernos extranjeros? | 
Nuestro gobierno ha aprendido una leccion, pero bastantes de! 
nuestros conciudadanos no la han aprendido. | 


“Estos últimos parecen olvidar que nuestros amigos latinos no; 
1] 
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tienen sentimientos tan extremiados con respecto a los dictadores 
como nosotros los tenemos; tres presidentes sudamericanos que ac- 
tualmente se hallan en el poder fueron elegidos libremer.te en elec- 
ciones presididas por sus contrincantes políticos, a pesar de que 
los tres habían sido dictadores previamente en sus mismos cargos. 

“No quiero decir que no podamos hacer nada por promover 
ta democracia en la América Latina. Sin inmiscuirnos, podemos | 
hacer mucho por contribuir a echar los cimientos sobre los cuales 
debe descansar la democracia. Esta debe desarrollarse; no puede 
ser impuesta, y mediante nuestra cooperación técnica podemos es- 
timular su erccimiento...” 

“La otra censura —la de que nuestro principal interés en la 
América Latina debe consistir en defender nuestras propiedades | 


y, en contecuencia, el status quo— pasa por alto el hecho de que| 


la América Latina se halla en un período de rápida e inevitable | 
transformación social. No podríamos causar mayor perjuicio aj 
nuestros intereses de propiedad allí que desconocer ese hecho, o 
sea decir al pueblo de la América Latina que nuestros intereses 
se interponen en el camino de sus aspiraciones de progreso nacio- | 
nal y personal. Mi propia convicción profunda es que las inversio- | 
nes norteamericanas pueden ayudar y ayudarán a nuestras nacio- 
nes hermanas a hacer realidad sus aspiraciones. 

“Los hombres solo pueden poseer lo que producen, y la cuan- 
tía de lo'que producen no será determinada primordialmente por; 
su aptitud, su vigor, su inteligencia; será determinado por los ins- | 
trumentos —y el capital— con que cuentan para ayudarlos a pro-¡ 
ducir. Á nuestras repúblicas hermanas podemos facilitarles no so- 
lo el capital, sino los conocimientos necesarios. : ml 

“Mejor que por leyes y tratados, nuestro capital estará pro: 
tegido, por la fé de las naciones donde está invertido en que está | 
allí para su propio beneficio, no para perjudicarlas”. 4 

Refiriérdose al servicio diplomático de los EE.UU. en gene- 
ral, Cabot declaró que los “ataques” de que es objeto solo pueden | 
servir para causar “daño irreparable” a los intereses nacionales. ; 
Sin mencionar nombres, dijo que algunas personas opuestas a una 
política exterior bipartidista están empleando la táctica de la ca-| 
lumnia, que socava la moral del servicio exterior. ' 07 | 

A pesar de ello, este servicio recibe con simpatía la crítica 
constructiva, a juicio de Cabot, pero manifestó aue es difícil ida | 


| 


los diplomáticos trazar un curso seguro para la nación “si están 
distrafdos por el contínuo murmullo de la crítica mal aconsejada 


y contradictoria”. 
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CALIFICACION ESTRENOS: 


CENTRAL, — “Cuando muere el día”. (Calif, actua- 
lizada): (1A) Admisible para todo público. 

GRAND PALACE. — “Cuando los hijos se van”. 
(Cal. actualizada) (2B), Admisible para adul- 
tos con reparos. (Para mayores de 21 años). 

METRO. — “Almas errantes”: (2B) Admisible pa- | 
za adultos con reparos. (Para mayores de 21 
años). E 

e — 


“NUESTRA VICTORIA 
- >  Á—__— __ _— 
NUESTRA FE” (8, Joan, 5, 4) 
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la convalecencia de 
Su Santidad Pío XI 


CIUDAD DEL VATICANO, 18. 
Dd — El Papa Pio XII con- 
Inuó mejorando hoy, y esta 
mañana asistió a una misa que 
se celebró en su capilla pirva- 
da. Esa fué la segunda yez que 
el Santo Padre oye misa en esa 
capilla, desde que su enfreme- 
dad estomacal le obligó el mes 
pasado a suspender todas las 
audiencias, Ofició en ella el 
e Jesuita alemán Giuseppe 
lendix, que es uno de los dos 
secretarios privados del Papa, El 
padre Hendrix administró la 
sagrada comunión al pontífice. 
No se publicó hoy comunicado 
alguno sobre el estado de salad 
del Papa, lo cual significa que 
siguió mejorando, Personas alle- 
o A Vaticano declararon 

e apa se s 
at J e silente mejor 

Las mismas personas afirma- 
ron, sin embargo, que los infor- 
mes de que el Papa “se ha res- 
tablecido por completo” son 
muy exagerados. “El hecho de 
A es el Santo Padre haya entra- 
do en un período de' convale- 
cencla —declaró una de esas 
personas no significa que podrá 
reanudar sus actividades nor- 
males, Su médico, el profesor 
Clecardo  Galeazzl-Lisin desea 
con mucha razón que vuelva a 
trabajar  exceslvamente — para 
impedir que de 
nuevo, 

El hecho de que el Papa con- 
tinúe mejorando contintamen- 
te se ntribuye no solo al hecho 
de que descansa sin dificulta- 
des de noche, sino también al 
de que puede tomar alimentos 
suficientes en forma semi-sól- 


se enfermo 


a. 
Se cree que podrá tomar all- 


mentos sólidos la próxima se- 
mana. 


Los diques del Río Po 
fueron rotos por las 
grandes crecientes 


ROMA, 18. (UP), — Las agua? 
del Río Po, rompieron hoy Jos di, 
ques que Ja contenían, en la re- 
gión de Italia en que las devasta, 
doras inundaciones de 1951, dieron 
muerte a 231 personas. 


Las aguas del Río —que es el 
más grande de Italia—, se salieron 
de su cauce por causa de las to- 
rrenciales Nuvlas zp la región del 
delta, ay sur de Venecia, en que el 
Po desemboca en el Adriático. En. 
tre Occhiobello 'y «Stienta, dos vi- 
lMorrios situados a unos 65 kiló- 
metros al norte de Bolonia, las 
aguas abrieron una brecha de un0s 
treinta metros en un dique de con 
tención. Las mismas lMuvias Inun- 
daron varioz pueblos de Calabria, 
en el talón de la península ita. 
liana. Las aguas anegaron las Ca- 
lles de cinco poblaciones y sz te. 
me Que aneguen a 23 más, En el 
delta del Po, —“una región pan- 
tan0sa de tierras bajas — los ha. 
bitantes de los pueblos cercanos 
trataron de buscar refugio contra 
la crecida de las aguas, temiéndo- 
«e que se reproduzca la catástrofe 
de 1951 en que sa produjo Ja peor 
inundación de la historia moder. 
na de Jtalia. En ella, además de 
lo3 231 muertos, 223.000 personas 
ce quedaron sin hogar. 


* En la región, de Calabria, el río 
Crocchio inundó los pueblos de Co 
venin, Belcasto, Soveria, Simeri y 
Crichi. Veintitrés pueblos más de 
la misma regló, corren el peli- 
aro de quedar hundidos por los 
deslizamientos de tierras o anega. 
dos por las aguas. Numerosas ca- 
sas se vienen abajo y la carretera 
principal entre Messina y Catania 
ha quedado cortada en varios lu. 
gares por causa de los desliza. 
mientos de tierra. 


Maclean y Burgess 
radicados en Praga 


BERLIN, 18, (UP). — Ej diario 
“Telegraf” del sector occidental de 
Berlín, informó hoy que Guy Bur- 
gess y Donald Maclean, diplomá. 
ticos británicos desaparecidos, vi- 
ven en Un distrito residencial de 
Praga, reservado para los funcio. 
narios del gobierno comunista Cha 
ca Burgess y Maclean, funciona- 
rios ambos del Ministerio de Re. 
laciones Exteriores británico, sa: 
lieron repentinamente y sin expli. 
cación de Inglaterra €) 25 de ma- 
yo de 1951. Se les pudo seguir la 
pista sólo nasta Francia. El vera. 
no pasado, la exp0sa de Maclean 
llamada Melind, que fué a vivir a 
Ginebra. Suiza, desapareció tam- 
biéy misteriosamente de su hogar, 
con sus dos hijos. Los informez 
de que los dos diplomáticos ha. 
bían hufío a] territorio comun's- 
ta y que la espoza de Maclean se 
unió en él a su esposo, no se PU. 
diero, confirmar nunca. Burgess 
fué empleado de la Embajada in- 
glesa en Washington y Maclean 
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BERLIN, 18 (U.P.), — Los mi-4 


nistros de Relaciones Exterlores 
de las cuatro grandes potencias 
celebraron hoy, su última sesión 
secreta y de buena fuente se supo, 
que en ella acordaron celebrar 
una reunión con la China comu- 
nista, para resolver. los problemas 
del Lejano Oriente, 

La sesión duró solamente una 
hora y cuarto, El debate yersó 
únicamente sobre la forma en que 
debe publicarse el anuncio sobre 
la conferencia del Lejano Oriente. 
No se dió a publicidad documento 
alguno oficial sobre el acuerdo, 
pero antes de la reunión, un alto 
funcionario occidental había de- 
clarado que los ministros habían 
acordado ya. en principio cele- 
brarla. 

CONFERENCIA DE PAz, EN EL 
LEJANO ORIENTE 
BERLIN, 18 (U.P.), — Los ml- 


DE FEBRERO DE 1951, 


, 


4 
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nistros de Relaciones Exterloreséfacciones coreanas. 


de las cuatro grandes potencias 
acordaron hoy celebrar, una con- 
ferencia de paz del extremo Orlen. 
te con China comunista, el pró- 
ximo 15 de abril en Ginebra. El 
acuerdo fué adoptado al final de 
la sesión secreta realizada esta 
mañana, y se decidió anunciarlo 
al última hora de hoy, después de 
haber sido aprobado en la última 
sesión de la conferencia, que Co- 
menzará, a las 15 horas. 

Según fuentes occidentales in- 
formadas, la conferencia de Gl- 
nebra se limitará a la discusión 
del arreglo de la paz de Corea, 
con participación de los cuatro 
grandes y además China comu- 
nista y Corea del Norte y del Sur. 
Esta será seguida de otra confe- 
rencia sobre Indochina, en la cual 
participarán los tres estados aso- 


clados en sustitución de las. dos 


El acuerdo para la celebración 
de esta conferencia evitó que la 
conferencia cuatripartita que hoy 
termina, hublera dado por resul- 
tado un desalentador fracaso. Se 
Megó a él, después de una serie 
de concesiones hechas por el mi- 
nistro de Negoclos Extranjeros 50- 
viético, Vyacheslav M. Molotov. 

El canciller francés, Georges Bl- 
dault, obtuvo un importante triun- 
fo personal, que le permite volver 
a París, con la promesa de ne- 
gociaciones finales para poner 
término a los ocho años de “gue- 
rra sucia” en Indochina, Se cree 
que éste resultado aumentará sus 
probabilidades de conseguir en el 
Parlamento francés la ratificación 
del pacto de la C. mancomunidad 
de defensa europea, 
CONFERENCIA SOBRE COREA 

BERLIN, 18 (A.P.). — El Be- 
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Francia está dispuesta a estudiar cualquier 


El alto comisionado francés en In- 
dochina, Maurice Dejean, declaró 
hoy que Francia está dispuesta a 
estudiar cualquier a de 
paz de los rebeldes de Vietminh, 
con tal que sea “concreta y la pre- 
senten en forma oficial”. 

Dejean hizo esa declaración en 
una conferencia de prensa que con- 
vocó para contrarrestar € movi- 
miento que, según los franceses, 
iniciarán pronto los rebeldes en 
iniciarán pronto los rebeldes de 
Indochina, que consistirá en de- 
sistir de grandes operaciones mili- 
tares para lanzarse a una campa- 
ña de guerra psicológica total. 

“Francia no quiere rechazar A 
priori todas las posibilidades de ne- 
gociar con Ho Chin Min”, dijo 
Dejean. al 

El alto comisionado añadió; “Ho 
Chin Minh, sin embargo, debe for- 
mular sus proposiciones de forma 
concreta y oficial. Si lo hace así, 
Francía “estudiará con los Estados 
asociados qué contestación dará a 
sus proposiciones. Otro aspecto que 
debe tenerse en cuenta — rosiguió 
Dejean— es la posibilidad de que 
se celebre una conferencia con Ja 
China comunista a fin de obttener 
de ese país, que no intervenga en 
los asuntos de Indochina. La diplo- 
macia francesa está haciendo un 
gran esfuerzo para lograr esa con- 
ferencia, pero tengo la impresión 
de que hasta ahora no se han ob- 
tenido resultados apreciables”, 

Dejean negó, no obstante, que 
hayan llegado a Hanoi o Saigón 
emisarios de los rebeldes con el 
objeto de explorar las posibilida- 
des de paz. El informe de la lle- 
gada de esos emisarios se dió ayer 
en Hanoi. A pesar de todas las 
negativas francesas, el gobierno del 
Vietnam ha permanecido en sl- 
lencio sobre este asunto . 


DISMINUYE LA ACTIVIDAD 


minuyeron misteriosamente en ca- 
si toda Indochina, Jo que hace 
pensar a algunos círculos, si ello 
tiene relación con el acuerdo de 
la Conferencia de Berlín de cele- 
brar una conferencia sobre el Ex- 
tremo Oriente. 

Según ex nio mando francés sólo 
hubo actividad rebelde contra el 
pequeño puesto avanzado de Da- 
koa, al norte de Pleiku, en las 
montañas de Vietnam Central. Los 
rebeldes fueron rechazados por la 
guarnición que en las dos últimas 
semanas también los había repe- 
lido diez veces. , 

El citado alto mando dijo en su 
comunicado; “El Vietminh no ha 
desarrollado actividad importante 
alguna en toda Indochina duran- 
te el día”. 

Por otra parte el Ministro de 
Defensa de Francia, René Pleven, 
que realiza una jira de inspección 
por Indochina, regresó a Hanoi, 
procedente de Pmom Penh, dondo 
conferenció con el joven monarca 
de Cambodia, Norodom Sihanouk, 
Pleven declaró que el principal te- 
ma de esa conferencia fué el re- 
fuerzo del ejército de Cambodia, 
acerca del cual se manifestó sa- 
tisfecho. 
| MISION DE ESTADOS UNIDOS 
| WASHINGTON, 18 (UP). — Un 
ble del Departamento de De- 
fensa dijo que Estados Unidos €s- 
tá en consultas con Francia sobre 
la posibilidad de enviar a Indo- 
china una misión militar norte- 
americana que colaboraría en la 
instrucción de soldados nativos. 

El portavoz dijo que, de llegarse 
a un acuerdo, la misión será en- 
cabezada por el Teniente General 
John W. O'Daniel, actualmente Co- 
mandante del ejército en el Pací- 
fico. La actual misión nortcame- 
ricana en Indochina no participa 
len la instrucción de tropas, sino 
que solamente supervisa la impor- 
tación y empleo del material bé- 
lico norteamericano. Este grupo, 
sin embargo, fué recientemente 
ampliado con 200 técnicos de la 
fuerza aérea, que imparten ins- 
trucción y ayudan al mantenimien- 
to de los aviones norteamericanos. 

O'Daniel irá a Indochina sola- 
| mente en el caso de que los fran- 
ceses acepten la nueva ampliación 
Ide la misión norteamericana, 


era el jefe del Departamento Nor. 
teamericano del Ministerio de Re- 
laciones Exteriores británico. 
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HANOI (Indochina), 18 (UP).—* 


a 


HANOI, 18 (UP). — Las activi- [os gastos para la defensa, el gobierno de Winston Churchill ad- 
dades bélicas de los rebeldes dis- | vierte que “los propósitos a largo plazo del comunistno mundial, 


propuesta de paz de los rebeld 


ACEPTA FRANCIA 

WASHINGTON, 28 (UP). — Al- 
tos funcionarios del Departamen- 
to de Defensa, declararon hoy que 
los franceses aceptarán pronto pro- 
bablemente la oferta que les hi- 
cieron los Estados Unidos de en- 
viar militares norteamericanos a 
Indochina para acelerar el entre- 
namiento de los soldados indíge- 
nas. Recalcaron que la misión mi- 
litar “no se hará cargo” del entre- 
namiento de las tropas anticomu- 
nistas del Vietnam. La misión que 
estará presidida por el Teniente 
General John W. O'Daniel, se li- 
mitará a “ayudar” a los militares 
franceses y no será tan grande co- 
mo la que dirigió el General Ja- 
mes A. Van Fleet en Francia el 
año 1948. 


En el Departamento de Defensa 
se insistió hoy que el gobierno 
norteamericano confía en que los 
franceses aceptarán el plan, a pe- 
sar de que anoche se informó lo 
contrario en los círculos diplomá- 
ticos de Wáshington. 


El informe decía que los france- 
ses rechazarán Ja oferta norteame- 
ricana, Sa creen que la ins- 
trucción de los vietnameses marcha 
bien y porque los oficiales de Fran- 
cla pueden efectuarla mejor, ya 
que conocen la lengua indígena. 


es en Indochina 


«franceses Opinan que los métodos 


que utilizaron los norteamericanos 
en Corea, no producirán buenos 
resultados en Indochina. El plan 
norteamericano consiste, en tér- 
minos generales, en ampliar la ac- 
tual misión militar norteamerica- 
na en Indochina. 
DECISION 

LONDRES, 18 (Ansa), — Fuen- 
tes dignas de crédito informaron 
que 200 diputados laboristas, en- 
tre ellos algunos lkleres del par- 
tido, habrían decidido pronun- 
ciarse por una evolución de la 
política británica, a los efectos 
de establecer en forma concreta 
la Comunidad Política Europea. 
Los representantes laboristas pe- 
dirían la participación de Gran 
Bretaña en Ja Comunidad, como 
así también la de Dinamarca y 
Noruega. 

NAVE DE GUERRA 

CADIZ, 18 (Ansa). — Ya se en- 
cuentra en viaje para La Guay- 
ra, la nueva nave de guerra ve- 
nezolana construída en los asti- 
Jleros de Cowes (Inglaterra), Se 
trata de un cazatorpederos de 
3.200 toneladas, bautizado con el 
nombre de “Nueva Esparta”, el 
cual permaneció por espacio de 
varios días en el puerto de Cá- 


ON REALIZAR UNA 
ANO - ORIENTE 


ócretario de Estado norteamerica- 


diz. 


De armas atómicas fué 
dotado el ejército inglés 


LONDRES, 18 (UP). — Gran Bretaña anunció hoy un presu- 
puesto para la defensa que marca un record en tiempo de paz, y 
reveló al-mismo tiempo que está entregando ya armas atómicas a 
sus fuerzas armadas, : 

En un libro blanco, en el que se fijan en 1.639,900.000 libras 


Además, según ese informe, los 


parecen no.haber experimentado modificación”. Expresa, sin em- 
bargo, la confianza de que otra conflagración mundial es menos 
probable que una larga continuación de la guerra en frío. 

En opinión del gobierno británico, la reserva de armas atómi- 
cas que tiene Estados Unidos, así como su capacidad para em- 
plearlas, siguen siendo el mayor dique de contención de una agre- 
sión comunista. 

. Muestra el nuevo presupuesto para la defensa una importante 
disminución de la dependencia británica de la ayuda pecuniaria 
norteamericana, como que acusa un total de 249.008.000 dólares 
de fondos de Estados Unidos para la defensa británica en el pró- 
ximo ejercicio. En el actual la ayuda norteamericana había sido 
de 292 millones de dólares. 

_ Respecto del creciente poderío británico en armas atómicas, 
dice el libro blanco: “Están en producción en este país las armas 
atómicas y su entrega a las fuerzas armadas ha comenzado. Los 
proyectiles guiados han llegado a un avanzado grado de perfec- 
cionamiento. Se pondrán primero en servicio las destinadas a la 
aviación; posteriormente se hará lo propio con las destinadas a la 
marina de guerra”, 


Desagrado por el inócuo 
final de la conferencia 
cuatripartita en Alemania 


BERLIN, 18 (UP). — Con concentraciones populares convoca- 
das por comunistas y occidentales para recriminarse mutuamente 
por la continuación de la división de Alemania, señalose la termi- 
nación de la Conferencia de Cancilleres. 

En Berlín Oriental, los comunistas hicieron desfilar alrededor 
de 200.000 personas por la Avenida Unterden Linden, vitoreando 
al ministro de relaciones exteriores soviético Vyacheslav Molotov, 
A CR UEnOo al secretario de estado norteamericano John Foster 

ulles. 

Constituyó ésta la más grande manifestación realizada en Ber- 
lín Oriental desde la revuelta del 17 de junio del año pasado, pero 
fué evidente la nerviosidad de la policía comunista, preocupada 
ante la posibilidad de que de entre los manifestantes surgieran gri- 
tos de descontento por la negativa soviética a aceptar elecciones 
libres en Alemania. 

En Berlín Occidental, el sindicato obrero anticomunista Oets- 
che Gerwerkschaftsbund realizó un desfile en silencio para señalar 
la protesta por la oposición soviética a la realización de elecciones 
libres en todo el territorio germano. 

El Telegraf, que se publica en Berlín Occidental, informó que 
entre los alemanes orientales circulan unos pequeños volantes con 
la letra “W”, que en alemán es la inicial de la palabra elecciones 
como de la de resistencia. Añade el diario que la “resistencia an- 
ticomunista en la zona soviética crece cada vez más”. - 

Los manifestantes de Berlín Oriental llevaban carteles en los 
que se pedia “un pacto de seguridad europea”, refiriéndose al pro- 
puesto por Molotov para la exclusión de Estados Unidos de Euro- 
pa, así como otros que decían: “Abajo la Comunidad para la De- 
fensa Europea”, y “los alemanes no aceptarán la negativa norte- 
americana”. 


Setecientos matrimonios habrían adoptado niños en Nueva 
York mediante el pago de la suma de diez mil dólares 


NUEVA YORK, 18 (ANSA). — Una gran 


investización se ha iniciado en 


sobre la situación de 700 parejas que habrían 


adquirido “previo pago” de 10.000 


ños recién nacidos a fin de adoptarlos, Esa 
ago se habría efectuado en una cen- 
tra 


de mercado negro que tenía 
Montreal, Canadá, 


La macistratura del Estado de Nueva York 
a fin de facilitar el desarrollo de las inves- 
tigaciones, ha manifestado que los niños “ad- 
en Canadá, serán dejados a las fa- 


quiridos”, 


milias que los adoptaron, Dado 


muy delicado de las investigaciones que afec- 


ta a famillas de bucna posición, 


preclo de sus “adquisiciones”, ha sido cons- 
títulda una repartición especial de «ltos fun- 
ciorarios de la magistratura y de la policía, | 
a quienes se les ha dado el derecho de Ja 
completa discreción hasta la terminación de 


las investigaciones. Sin embargo, 


bldo que la organización canadiense “vendió” | 
niños en el período de menor demanda, a pre- 
cios más accesibles. En efecto, la primera ma- 
dre adoptiva que por su misma posición de 


empleada policial de Nueva York 
inmediatamente a las autoridades 


esta ciudad 


dólares, ni- 
su sede en | 


| estadounidenses 
el carácter | 


por el alto 


se ha sa-| 


se presentó 
investigado- 


tención efectuada en Nueva York fué la del ¿ban poner en práctica un procedimiento de 
colaborador del abogado canadiense Herman 
Buller, también él conocido abogado, que fe 
llama Louis Glazer. El abogado Herman Buller 
sería el jefe de la organización clandestina 
canadiense y se ha comprobado que él era el 
consultor legal de la organización y se en- 
carfaba de obtener las falsificaciones de los 
I certificados de nacimientos, Se prevé que ctros 
| arrestos se efectumán en los próximos días, 
j para entregar a la justicia a los responsables 
del tráfico clandestino que te- 
nía sus orígenes en el Canadá y que en diez | pusieron en libertad porque las pruebas que 
| años legó a vender casi mil recién nacidos. ¡ 


En los ambientes de la policía del Estado 
de Nueva York no se excluye que entre las 
jóvenes madres haya habido cirviadanas esta- | 
| dounidenses que se dirigían nl Canadá para | 
| ser libradas de su maternidad ilezítima. | 


El procedimiento seguido por la magistratura | 
de Nueva York es ciertamente inusitado. Que- 
Ida sin embargo por establecer si los niñcs 

adoptados por las parejas estadounidenses de- 
| bem ser reconocidos como ciudadanos cana- 
i dienses, nacidos en aquel país, o sl no será 

necesario que las dos autoridades competenetes 
| ras, pagó sólo 3.500 dólares. La primera «a. | taan canadienses como estadounidenses, 


excepción para aceptar el hecho cumplido. 
Desde "hace más de dos años tanto la policía 
del Canadá como la de los Estados Unidos 
realizaron una acción secreta tendiente a des- 
cubrir todas las numerosas ramificaciones de 
la organización de “maternidad clandestina”, 
que se extendían desde el Canadá a los di- 
versos estados de la Unión, En efecto, hace 
l dos años, el abogado Herman Buller, riquí- 
| simo e influyente profesional de Montreal, fué 
arrestado, pero las autoridades policiales lo 


| había contra él eran insuficientes y porque, 
¡ de cualquier modo, una imputación semejante 
habría resultado difícil de establecer durante 
el proceso basándose en testimonios, puesto 
que éstos podrían ser hallados solamente en- 
tre las madres ilegítimas y entre los. matri- 
monios que habían adoptado a los niños. Des- 
puéz de dos años de indagaciones, que sólo 
i comenzaron a dar resultados concretos en el 
pasado mes de abril, el abogado Herman Bu- 
ller fué nuevamente arrestado en Canadá, 
mientras se disponía a partir en avión, con 
su esposa y dos hijos, para. unas imprevis- 
tas vacaciones en Israel. Ahora se halla en 


no de- | libertad vrovisional. y 


E Unidos de América, de Fran- 
| 


de dólares. 


Foster Dulles, anunció 
hoy, que la conferencia de las 
cuntro grandes potencias convino 
en celebrar una conferencia polí- 
tica” sobre Corea, De ello podría 
seguirse a una conferencia para el 
restablecimiento de la paz en 1n- 
dochina, “si .China comunista lo 
quiere”, añadió Dulles. 

“Nosotros cuatro hemos Megado 
a un acuerod que esperamos re- 
sulte aceptable para los demás 
interesados, que permita la reali- 
zación de una conferencia polí- 
tica sobre Corea”, expresó Dulles 
en la sesión de clausura de la reu- 
nión de cancilleres. Añadió: “Sur- 
ge, pues, la posibilidad de efec- 
tuar la unificación de Corta, en 
un ambiente de libertad, confor- 
me se había prometido. 


“Se da asimismo la oportunidad, 
si China comunista lo: quiere de 
restaurar la Paz y el orden en In- 
dochina, para permitir así a los 
tres estados, asociados de Indo- 
china tener libertad y disfrutarla 
en ambiente de seguridad", 

Dullez anunció asimismo que las 
cuatro potencias hablan conveni- 
do “proseguir el esfuerzo de todas 
ellas para llegar a un acuerdo so- 
bre. reducción de armamentos, 
conforme Aa lo recomendado por 
las Naciones Unidas. Buscaremos 
los medios de aliviar la situación 
de los pueblos de Alemania y Aus- 
tria”. 


no, John 


Al ponerse de acuerdo sobre la 
 ntesehaln de Corea, los occiden- 
tados y la Unión Soviética pueden 
dar siquiera un resultado concre- 
to de la reunión de Berlín. La 
conferencia sobre Corea se reall- 
zará en Ginebra durante el mes 
de abril, probablemente el 26. 

Nada consiguieron, empero, los 
ministros de Relaciones Exterio- 
res sobre el tratado de paz de 
Austria y el arreglo del problema 
alemán. , 

Por última vez comparcció ante 
la conferencia el ministro de Re- 
laclones Exteriores austriaco, Lco- 
poldo Figl, que ofreció dos conce- 
siones que los rusos de inmediato 
rechazaron y formuló su exhorta- 
ción final a los cancilleres de Jas 
cuatro potencias. 

A continuación, la conferencia 
liquidó los asuntos de Alemania y 
seguridad Europea después quo 
Anthony Eden, de Gran Bretaña, 
anunció que se habían impartido 
instrucciones a los altos comisio- 
nados de Estados Unidos, Francia 
- Gran Bretaña, para que esta- 
blezcan contacto con el de la 
Unión Soviética, Vladimic Sem- 
yenoy, con vistas a la adopción de 
medidas para aumentar el movi- 
miento de mercancías y de perso- 
nas entre las dos Alemanias, asi 
como entre las dos partes de Ber- 
1 e 


ín. 

La sesión final de la conferen- 
cla duró cuatró horas y se levan- 
tó, a las 7 p.m. Se realizaron en 
total 27 seslones. 

En su discurso de clausura, 
pronunciado - poco antes de diril- 
girse al Ae omo de Tempelhop 
para emprender el vuclo de regre- 
zo a Washington, Dulles cargó so- 

re la Unión Soviética toda Ja 
responsabilidad por el fracaso de 
la conferencia en punto a la uni- 
ficación de Alemania y el tratado 
de Austria, los dos puntos funda- 
mentales de la reunión. Y aña- 
dió: “Encontramos una diferencia 
fundamental entre los puntos de 
vista de Oriente y Occidente. Esto 
no es el momento ni el lugar para 
discutir filosofías o credos. Es im- 
portante observar, sin embargo, 
que todas nuestras diferencias 
fundamentales han girado aquí en 
torno a la cuestión de si es co- 
rrecto o seguro dar an los hombres 
y a las naciones una genuina li- 
bertad de elección”. 


COMUNICADO OFICIAL 


BERLIN, 18 (Ansa). — Al ter- 
minar la labor de la conferencia 
cuatripartita, se expidió el si- 
gulente comunicado oficial: 

“Una conferencia de los minis- 
tros de Relaciones Exteriores «de 
los Estados Unidos de América 
del Norté, de Francia, de Gran 
Bretaña y de la Unión Soviética, 
3res. John Foster Dulles, George 
Bidault, Anthony Eden y Vlachtcs- 
lav Molotov, se realizó en Berlín 
del 25 de enero al 18 de febrero 
de 1951. Se acordó lo que sigue: 
a) Los ministros de Relaciones 
Exterlores de los Estados Unidos 
de América, de Francia, de Gran 
Bretaña y de la URSS, reunidos 
en Berlín: considerando que la 
constitución, inediante medios pa- 
cíficos, de una Corea unida e ín- 
dependiente sería un factor im- 
portante para atenuar la tensión 
internacional y restablecer la paz 
en las otra3 partes de Asia, pro- 
ponen que una conferencia de re- 
presentantes de los Estados Unl- 
dos de América, de Francia, de 
Gran Bretaña y de la URSS, de 
la República Popular China, de la 
República de Corea, de la Repu- 
blica Democrática Popular de Co- 
rea y de los otros países cuyas 
fuerzas armadas tomaron parte 
en las hostilidades en Corea y de- 
seen participar en la conferencia, 
se reúna en Ginebra el 26 de 
abril, a fin de preparar un arre- 
glo pacífico de la cuestión de Co- 
rea; convienen en que el proble- 
ma del restablecimiento de la paz 
en Indochina será Igualmente 
examinado en la conferencia pára 
la cual serán invitados represen- 
tantes de los Estados Unidos de 
América, de Francia, de Gran 
¡ Bretaña, de la URSS, de la Re- 
| pública Popular China y de los 


| otros países interesados. 

“Se conviene en que la invita- 
ción para la conferencia arriba 
mencionada ni su reunión, serán 
consideradas como elementos que 
comporten reconocimiento diplo- 
mático en loz casos en que éste 
no haya egido acordado ya. 

“b) Los Gobiernos de los Esta- 


cla, de Gran Bretaña y de la 
URSS, considerando que la solu- 
ción de las divergencias interna- 
clonales, necesaria para el esta- 
blecimiento de una paz duradera 
sería considerablemente facilitado 
por un acuerdo sobre el desarme 
o por lo menos, con un acuerdo 
para una reducción sustancial de 
los armamentos, convienen en 
proceder a un intercambio de pun- 
tos de vistas tendiente a alcanzar 
una solución definitiva de este 
problema según les recomendacio- 
nes del art. 6? de la resolución de 
las Naciones Unidas, de fécha 23 
de noviembre de 1953, Los Minls- 
tros han realizado un completo 
intercamblo de puntos de vista so- 
bre la cuestión alemana y el pro- 
blema de la seguridad europea, 
como también respectó a Austria, 
pero no han podido Megar a un 
scuerdo sobre estas cuestiones”, 


] 


E 


Misión comercial a Polonia | 
BUENOS AIRES, 18. (UP) — Particron on avión: 
los miembros de la misión comercial do Polonia, 
que convinieron con las autoridades argentinas dos ' 
operacÍones compensadas por valor de 41. millonos 


La síntesis 
telegráfica: 


USO DEL PAPEL DE/ 
periódico. Naciones - 
Unidas, — Un Informe publi- 
cado por la Unesco y:la Fao, 
predice que e mundo, en 1960, 
estará ulilizando 59.000.000 .t0- 
neladas de papel de erlódico, 
contra 32.000.000 de toneladas 
en 1950, — El informe, que 
fué preparado por la publica- 
ción “Economist”, obserya la: 
posibilidad de que se utilicen * 
el Bagazo de la caña de axú:: 
car, el Bambú, la paja y, ma- 
deras tropicales rc la) pro- 
ducción ¿del papel de periódi- 
co”. 
e MINISTRO RUSO DES- 
pedido. Londres. 
El ex Ministro soviético de Se- ' 
guridad del Estado, Sergel.D, 
Ignatiev, despedido de su pues” 
to en el pasado mes de abril, 
“Ceguera política”, ha recibl=. 
do el nombramiento de primer 
secretario del Partido Comu: ' 
nista en Bashkir, Un breve 
cable de Moscú dice que Jgna- , 
tley fué nombrado para el 
nuevo puesto, pero no da de- 
talles. > 
o RENUNCIA. — .La_Ha-* 
bana. Renunció : el 
Ministro de Obras Públicas, 
Alfredo Nogueciras, El presiden- 
te Batista, anunció que su re- 
emplazante será designado de 
un momento a otro. - 
o COMPRA DE ESTARO, 
Wáshington. — Fuentes 
autorizadas revelaron que Es- 
tados Unidos e Indochina es- 
tán negociando un contrato 
para la compra de estaño pu: 
ro y mineral de estaño indo- + 
nesios por este país, por un 
valor de unos 30 millones de 
dólares, durante el año que 
comienza el 1? de marzo. 


oe TREN DESTRUI- 
DO. — Viena, — El 
nuevo embajador ruso en Jla- 
lía se encontraba, según se 
informa, entre los pasajeros 
que viajaban a bordo de un 
tren de lujo que fué destruído 
por una misteriosa explosión, 
mientras se dirigía de Praga 
a Roma. — No se dijo si hu- 
bo heridos o muertos, pero el 
periódico vienés “Weltpresse”, 
que dió cuenta de la explo- 
sión, informó que cl tren Jle- 
vaba ¡arios comunls+ 
as. 


o SUPREMO COMAN- 
dante. — París. El 
Consejo de la Organización 
del Atlántico Norte, designó 
al Almirante Gerauld Wright, 
de la armada norteamericana, 
Supremo Comandante Allado 
de la región del Atlántico. — 
Wriéht reemplazará al Almi- 
rante Lynde D. Mccrmick 
aulen ha sido relevado de sus 
funciones a fin de que pueda 
ocupar otro cargo para el que 
ha sido designado por el Pre- 
sidente Eisenhower: Coman- 
dante de la Escuela de Gu£- 
rra de la Armada de los Ssta- 
dos Unidos. 


e Ft INORLEMA DEL 

café. — Wáshington. — : 
El representante James €, 
Polk, demócrata por Ohlo, 
erce que la opinión pública 
norteamericana puede acusar 
al Congreso de “negarse a to- 
mar medidas para reducir los 
precios del café”. Si no so- 
mele a los que comerclan con 
ese grano, a regulación Fede- 
ral. — Polk hizo esa declara- 
ción después que Gustavo Lo-' 
bo, presidente de la lonja del 
café de Nueva York, pidio 
ayer al Congreso que antes de 
aprobar ley alguno sobre el 
comercio del café, espere. los 
resultados de la investigación 
que está efectuando la Comi- 

sión Fed. de Comercio, 


o ENERGIA ATOMBA. — 
Wáshington. — Los Es- 
tados Unidos y la Unión So- 
viética acordaron celebrar 
nuevas negociaciones sobre el 
fondo común de energía ató- 
mica propuesto por el Presi- 
dente Dwight D, Eisenhower. 
De fuente gubernamental, se 
supo hoy, que el secretario de 
Estado John Foster Duiles re- 
presentará a los Estados Uni- 
dos y el embajador soviético 
Georgi N. Zarubin a la Unión 
Soviética. — Más tarde, si se 
efectúan progresos, se invitará 
a Gran Bretaña, Canadá, y 
quizás a otras potencias a que 
tomen parte en las negoclaclo. 
nes, 


o CONVENIO. — Wáshing- 

ton, — El Departamento y 
«del Tesoro, anunció hoy la 
firma de un convenio de esta» 
bilización con el Perú, según 
el cual los Estados Unidos se 
comprometen a comprar soles 
pervanos hasta la equivalen. 
cla de 12.500.000 dólares. Es- 
ta compra tiene, según el 
anuncio, “el propósito de es- 
tabilizar el tipo de (¿mblo del 
dólar de los Estados Unidos 
con el sol peruano, si llegáse a 
presentarse la ocasión de tal 


uso”. 
e EL CASO DE HAYA DE 
la Torre. — Lima. — El 


Gobierno del Perú úeclaró es- 
ta madrugada que son absolu- 
tamente falsas las informacio- 
nes que publicaron los álarios 
de Bogotá sobre el caso de 
Víctor Raúl Maya de la Torre, 
asilado en la embajada colom- 
biana de Lima. — Esas Infor- 
maciones, publicadas anteayer 
en Colombia, decían que el Pe- 
rú propondría una fórmula 
concreta a Colombia, para re- 
solver el conflicto que existe 
entre los dos países, en torno 
al asilo del dirigente apris- 


ta. 
o LA SALUD DE MONSE- 
ñor Meredia. — Nucya 
York. — El arzobispo de Gua- 
yauuil, Monseñor José Fúlix 
Heredia, que ayer de tarde 
fué operado de un tumor en 
el pánercas, amaneció hoy un 
poco molesto, aunque anima. 
do, después de haber pasado 
muy bien la noche. — El pa-, 
dre Haro, secretario particular ' 
del prelado, informó a la Uni- 
ted Press que el arzóbispo se 
encontraba aún bajo los efec- 
tos de Ja anestesia, pero que 
estaba rápidamente saliendo 
. de sus efectos. k 
e LA C. DE CARACAS, — 
Caracas, — Todas las 
repúblicas americanas, con ex- 
cepción de Costa Rica, han 
confirmado su concurrencia a 
la 10? Conferencia Interamerl- 
cana que se reunirá el 19 de 
marzo próximo en esta Capl- 
tal, sin embargo, las esferas 
diplomáticas manifestaron que 
Costa Rica no estará ausente 
cuando se inicle la Conferen- 


cía. ¿ 

o FOSTER DUI'TES, SE 
aleja de Berlin, — 
bordo de un avión de trans- . 
porte del ejército de su país. , 


PP E 


V 
» 
¡ 
hi 
$ 
z 
Pi] 
ki 
A 
A 
Í 
Í 


a 


mi 


ri all 


AO rr ART in 


a 
ro 


A ol 


TE AA RN 


A 


a 


4 ¿E IEPS a 
A a o rra E - > = 
m 
a 


sb Ve 
y 
NA Í 
o E 
» 5] 
ma! 
a y] 
SA 
E 
É Y; 
: Y 
Pe 
NOA 
pts 
j y 
a 
Loy 
HA 
AA 
a pe 
p ps 
4 
Vio ES 
pA $ 
EA a 
qu. Y 
E yl 
2 1 
( 4) 
4 4 
Y E 
4) 
É 
13 
1 


OS 


Ki 


A A AC 


A K 
PACA De e 
- 


ES 


TADA AT 


PAGINA DOB | 


S uno de los caracteres 
particulares del alma 
francesa el que esié 
habitada por los re- 

cuerdos, por los fantasmas de 
Ja historia y que nuestro pasa- 
do reviva en nuestro presente. 
Se diría de una ley que nunca 
se borra y que nunca decae, El 
pueblo la sufre sin dudar, que 
está mandado por ella, sin du- 
dar incluso su existencia, El 
hombre culto es consciente de 
ello y se glorifica como de un 
privilegio o se sonríe como de 
una costumbre convertido en 
manía. Los historiadores estu- 
dían el fenómeno, lo analizan, 
' lo psicoanalizan, y así entretie- 
nen la fuerza de una ley que 
se convierte en servidumbre. 


Estas reflexiones han surgido 
- en mi espíritu a propósito de 
Pascal, de Port-Royal, del Jan- 
senismo, de la Reforma Católi- 
ca del siglo XVII. Desde hace 
cinco años, como sl se hubieran 
, puesto de acuerdo, universita- 
rios, eruditos, aficionados, se 
han precipitado sobre el motivo 
como sobre un continente re- 
- cientemente descubierto, y 10 
han explorado con los métodos 
* de precaución que se emplean 
para los sondeos en un terreno 
que se quiere considerar como 
virgen. Han resultado, obras de 
un gran valor: Un Bérulle de 


Dagens, un Pascal de Truc, un 
Jascal de Mesnard, Una hÍsto- 
ria de la reforma de Port-Royal 
de Cognet, una historia del 
Jansenismo de Orcibal, una 
historia literaria del siglo XVI 
de Adam, una edición comple- 
' tamente nueva de los Pensées 
' de Pascal y de los Etudes Pas- 
- caliennes de Lafuma, cuatro vo- 
' Túámenes de la filosofía de Pas- 
« cal de Baudin. No clta más que 
' las obras sólidas y que queda- 
' rán. 


' Esta abundancia es ya Sor- 
+ prendente. Es necesario obser- 
var que los autores, la mayoría 
' de los cuales son laicos, no han 
: retrocedido ante los más difíci- 
' les problemas de la teología y 
' de la espiritualidad que son el 

fondo de estos temas. Nunca se 
: había hablado con tanto respe- 
' to, abundancia, competencia, de 
'la predestinación, de la gracía, 

del amor purs y de la plegarla. 


| Así se ha renovado o confirma- 
"do el sentimiento de que entre 
los años 1600 y 1650 se han es- 
ttablecido los fundamentos de 
¡Francia cristiana modernz, de 
¡las doctrinas y de las institu- 
“clones de que ha vivido y de 
que vive, incluso cuando pare- 
ce combatirlas O más simple- 
mente revisarlas. 


Lo que demuestra que esc - 


pasado está vivo es que los his- 
toriadores y los exégetas no lo 
relatan como se relata una épo- 
ca terminada, sino que se com- 
prometen en su relato tomando 
partido, Se toma partido, ¡y con 
qué vehemencia! No hablo de 
los últimos jansenistas (quedan 
todavía algunos), que tlenen de- 
recho 'a defender retrospectiva- 
mente un bien de familia. Ha- 
blo de sabios desinteresados co- 
mo Laporte o Adam, que no 
participan en ninguna propor- 
ción de la fe de Jansenius o de 
Saint-Cyran, y que informan a 
su favor ante un jurado, por 
otra parte incompetente, con 
una elocuencia apasionada. 


Adam repite, después de al- 
gunos que Madrid, Viena y Ro- 
ma, bajo la inspiración y la di- 
rección de los jesuítas, han ur- 
dlido una especie de complot pa- 
ra atenuar el rigor de la moral 
evangélica, para ponerla al ni- 
vel de la conciencia de los re- 
yes y de los grandes y asegurar 
así el dominio del mundo, Pas- 
cal y los jansenistas han des- 


cubierto el complot, y fieles a 
la tradición agustiniana, han 
defendido la pureza del dogma 
y de la moral, salvando así, a 
pesar de las condonaciones de 
la Iglesia oficial, la integridad 
de la fe de la Iglesia cristia- 
na. Así juzgan los incrédulos 
que juzgan desde afuera. 


Por el contrario, es un 5a- 
cerdote, Baudin, el que sirvién- 
dose de los mismos hechos y de 
los mismos textos pretende de- 
mostrar que Pascal, bajo la in- 
fluencia del jansenismo, se ha 
desviado del camino que era el 
de su espíritu y de su tempe- 
ramento, en filosofía y en mo- 
ral, y ha desconocido las con- 
diciones indispensables de la 
vida de la conciencia que son 
la casuística y el probabilismo. 


Curioso espectáculo, en verdad, 
para el historiador que se es- 
fuerza: en la fría objetividad: 
aquellos mismos que se iegan 
a seguir a Pascal, le dan la ra- 
zón sobre todos los puntos y 
hasta el fin, y aquéllos que la- 
mentan no seguirle hasta el fin 
en el camino del renunclamien- 
to le reprochan sus ertores. Ha- 
ce cincuenta años Bruncliére 
destacaba ya esta paradoja cor 
ese tono terminante del hom 
bre que también ha tomado 
partido y que censura como po- 
lemista el empleo del espíritu 
polémico en la historia del pa- 
sado. 


Todo esto demuestra hasta 


qué punto el pasado vive en el 
presente, El jarsenismo ha pe- 


netrado hasta en sus últimas * 


divisiones el alma francesa; in- 
cluso cuando la secta perdida 
en su particularismo no fué más 
que una rama muerta, la «doc- 
trina de que se reclamaba con- 
tió viviendo de una vida secre- 
ta en las almas insatisfechas y 
alimentando las nobles exage- 
raciones de los mejores. Este 
espíritu jansenista que los vie- 
jos han conocido en su juven- 
tud, parece muerto hoy, y las 
almas están más tranquilas con 
una doctrina más abierta a la 
luz y a la alegría. Así abando- 
nado e incluso desacreditado en 
la práctica, el jansenismo ha 
encontrado un refugio en la his- 
toria, donde puede descansar en 
paz bajo la «¿imiración de los 
dos partidos, puesto que es ne- 
cesario hablar de partidos. Es 
casi así como Renán compren- 
día la historia espiritual, el su- 
dario de púrpura en que se en- 
tierra a los dioses muertos. 


Quizá no hemos llegado toda- 
vía a esto: la cuestión sólo está 
resuelta en apariencia. El jan- 
senismo doctrinal definitiva- 
mente muerto reaparece cn 
otro plano, por una especie de 
palingenesia o de metempsico- 
sis singular. Novelistas, drama- 
turgos, filósofos, ensayistas, 
vuelven a plantear la cuestión. 
Un novelista como Bauriac, un 
dramaturgo como Montherlant, 
un filósofo como Lacroix repre- 
sentan bien esa nueva encarna- 
ción de un jansenismo literario. 
caracterizado por el culto de lo 
absoluto y por un absoluto des- 
deñoso de lo relativo, 


Imperfecto, incompleto, impo- 
tente, el hombre tiene el eter- 
no deseo de lo perfecto, de lo 
acabado, de lo definitivo; pe- 
cador, tiene sed de pureza; su- 
mergido en lo contingente, tie- 
ne sed de absoluto. Es por ha- 
ber sentido esta contradicción 
dolorosa y por haber comuni- 
cado su temblor es por lo que 
grandes escritores, como Pascal 
o como Baudelalre, “han sido 
grandes. Expresan el drama hu- 
mano en lo que tiene de más 
desgarrador y de más tnoble. 


El escritor religioso de hoy, y 
no hablo aquí sólo de los fran- 
ceses y doy a la palabra reli- 
gloso un sentido que sobrepasa 
el límite de las confesiones, crea 
un universo donde los persona- 
jes están atormentados por la 
desesperación de haber perdido 
Dios y le buscan siempre, in- 
cluso en lo que no es El, o en 
lo que es su negación. Todos 
estos sucedáneos no pueden sa- 


POETAS AMERICANOS 


PROFUNDIDAD ENTRE LOS ARBOLES 


de esplendorosos paros reales verdes, 


Después de estos árboles y de esta tierra conociua 
el agua ha de ser una ciudad encantada IN 
con un pueblo de diamante y una costumbre limpia de 


[proJundidad, 


con calles como alisios submarinos 


y tránsito regido por estrellas de 


fósforo y lentos hipo- 
[campos. 


Después de estos árboles conocidos y de esta tierra 


y esconde en soledades, 


ANCES 


tisfacerles, porque tienen esa 
superioridad sobre los hombres 
de ayer que la experiencia, y 
hasta la experiencia del peca- 
do, les ha dado en su pureza 
la noción de lo absoluto. Lle- 
van en el corazón como una he- 
rida abierta por donde su san- 
gre se desliza y por donde re- 
ciben como la mordedura de lo 
absoluto. 


Si estuvieran en camino de 
ser santos, serflan humildes; son 
orgullosos. Han recogido en su 
experiencia un inmenso orgullo, 


Nada les parece tan desprecla- 
ble como la mediocridad del re- 
baño humano que encuentra su 
satisfacción en las virtudes co- 
menzadas, sazonadas de viclos 
prácticos, y que cree haber en- 
contrado a Dios porque le re- 
zan ciertos días con. palabras 
ordenadas, A estos hombres que 
se contentan con lo relativo los 
llaman burgueses. Los literatos 
de vanguardia slempre han des- 
preciado a la burguesía; pero 
hoy la literatura de vanguardia 
tiene la audiencia de la multi- 
tud, que, por otra parte, sufre 
en su carne y entiende por bur- 
guesía a aquellos que gozan de 
bienes egoístas a costa de todos. 


Las nociones religiosas y las no- 
ciones económicas se unen así 


en una confusión que las so- ) 


breeqcita. También ciertos filó- 
sofos, como Lacroiq, consideran 
como definitiva esta condena- 
ción de lo relativo, del “bur- 
gués”, y declaran que los teó- 
logos y los moralistas no deben 
hacer más que callarse. ¿Qué 
quiere esto decir? Los teólogos 
mediante consideraciones tien- 
den a poner a Dios al alcance 
y como al nivel del hombre, los 
moralistas enseñan inteligentes 
métodos para vivir en la medi- 
da y sin demasiado perjuicio, 


Todo esto es mentira: nada pue- 
de sustituir lo absoluto; nada 
puede evitar el heroismo, He- 
mos vuelto al completo janse- 
nismo. La historia del movi- 
miento religioso no perderá el 
tiempo señalando lo que hay en 
este estolcismo agustinlano de 
excesivo y de orgulloso; verá 
más bien una exaltación de al- 
mas nobles que, siguiendo a 
Pascal, siempre vivo entre nos- 
otros, claman su necesidad “de 
Dios. Nunca quizá en el mundo 
que piensa se ha realizado más 
plenamente el pensamiento de 
San Agustín: Dios nos ha hecho 
para El, y nuestro corazón está 
inquieto cuando no descanya 
en El. 


MONS. J. CALVET. 


para la sed y el hambre y para el sueño, 


el resplandor de un sorbo 
la contenida red entre las 


y el racimo, 
hojas 


donde la tempestad y el sol se acuestan. 
Aquí está la sarrapia y su aroma en cuclillas, derramada 
cubriendo en la hojarasca las serpientes. 
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aroma abiertas para recoger 


n sus inmensas cestas de a 
% [primero 


¿las primeras lluvias de abril, ' 
ha de haber una ciudad tranquila donde los habitantes 


sean el color uniforme del abismo. 


Habría que vencer la hojarasca, el rumor de los tallos 
y las hojas moviéndose, A 
descubriendo «los delgados muros multitudinarios 
apretados en la defensa de su contextura, 

guardando en sus arcones de fluviales maderas 

la vida de la selva, 

la íntima verdad una en su continente 

y esparcida en pequeños retoños, en ramas, en bejucos, 
en flor, en fruto, en cálices cerrados, 

repartida en las minimas unidades de la savia, 

con su pueblo innumerable defendido por espinas y venenos 
y plantas devoradoras y tremedal y simas. 


Combaten aquí la luz y el animal sin tregua ni desmayo. 

Un vaho de caliente humedad trenza el asalto 

sobre los organismos peregrinos. 

Aquí está el árbol del aceite, de liso tronco y nervadura 
Thonda, 


por nombre y por resina 
imaginado el éxtasis del bosque y su ternura. 


Aquí está el caucho, 

deudo de la esmeralda, : 

en donde el salto mineral clausura el impetu 
y es leche apenas, vertical y lenta 

en las manos del hombre. 


Y el guayacán con una flor que aísla 

su ronda de vigilia entre las hojas, 

como si en el aroma descansara 

algunas cuantas horas. 

Y el pendare aguardando el hacha y la centello 
para caer en trueno despacioso 

sobre la misma tierra, 

con su temblor de torre construida 

con viento y flor y sol y maravilla 


Y el algarrobo dispendioso en sombra, 
brasero de resina, arca de fuego, 

pledra frutal que labra la intemperie. 
Y el tamarindo con su torso en nudos, 
tenso de ácido y leños, 

árbol de abuelos donde oyó mi infaneia 
madurarse la lluvia en los aljibes, 


Y el merey retorcido con un fruto 
de violento color y mieles ásperas, 
a orillas de riachuelos levantando 
su raleado esplendor, su jerarquía 
“persistente de amor en el veranc, 
cuando abre como un ala solitaria 
de guacamayo implume, 

sobre el nidal caliente de la arena 
su esmaltado color en la sabana. 


Y el moriche, guardián del fresca, 
génesis ella misma de jaglieyes 
a lo largo, de pie, alza sus frisos 


Y el cubarro con un fruto, nocturno y acre, 


por espinas guardado 
y en generosa altura sostenido. 
Y el samán del inmenso tapiz 


parsimontoso 


donde la muerte apenas toca las flores mínimas. 


Aquí están por mis manos tocados 


y por el viento estremecidos, 


descubriendo esqueletos vegeta 


les, 


los huesos de la tierra después de la canicula, antes del 


[rayo, 


primero que el gusano, cerca de las estrellas, 


aquí arriba, al borde de las aguas, en ella 


queriendo penetrar hasta su le 
De algunos la raíz entra y se 
de conmovidos limos. 


reflejados 
cho y contener la dádiva. 
cubre 


La vida entre ellos es regocijo húmedo, 
gozo envolvente, genésica ternura permanente. 


Las orillas descubren su encía 
mordiendo fugas, aprendiendo 
envejeciendo en humus. 


blanda y negra 
corrientes, 


Y el agua pasa y pasa sin herida, hiriendo, 


socavando sin hierros, mordien 


do sin colmillos, 


estrujando con lenta estrujadura 


la piel de las orillas. 
Ay, los ojos más ciegos de las 


plantas fluviales! 


Ay, las manos más torpes de las viejas raices! 
Ay, el alma aterida por el turbión constante! 


Más abajo, hasta adentro, hast 
los árboles pretenden conucer ] 
Quién intentó jamás poner pie 


a quién sabe dónde, 
vasta el fondo. 
en el abismo? 


Quién llegó a conocerlo sin morir en el gozo? 
El lecho de los roís tiene sábanas negras, 
tiene almohadas de frío, allí no duerme el hombre. 


Cómo duele tocar la desnudez 
Qué profundas heridas nos da 
De qué son los ramajes, las flo 


del fondo. 
el deslumbramiento. 
res bajo el agua? 


Yo sólo sé que adentro todo es mortal blandura, 


que es llaga la memoria 


y escritura de lluvia todo amor sobre ella, 
origen de los cantos, mas, no el canto. 


Los dioses entre el agua juega 


n juegos extraños. 


Unos se quedan fijos y otros van hacia el mar. 


Vestidos con colores desvaídos 


y ciertos 


de pronto nos despiertan entre la noche y velan 


y preguntan por antiguos cam 


inos y rompen 


los capullos nocturnos del silencio y la paz. 


Y escudriñan los rostros y giran como duendes 

y los légamos dulces corren entre sus manos 

y en transparencia gimen esclavos de respuestas 
mientras los otros —¿cuáles?— con las aguas se van... 


El gran Río convoca con sus arpas azules 


las viñas que abre el limo, los 


parrales del hierro, 


la piedra uncida al fondo como un hícaco negro 


y tanto barco hundido y tanto 
sólo por ver la vida creciendo 


hueso náufrago, 
bajo el agua. 


LUZ MACHADO DE ARNAO 


(Venezuela) 


EL PASADO VIVE EN EL PRESENTE Liirces 
EN EL ESPIRITU FR 


valor. Es necesario reconocer 
que muy dificil podrá hoy rea- 
lizarse un trabajo tan suma- 
mente sugestivo, cuyos héroes y 
heroinas, son prototipos de la 
literatura universal. 

Esta obra está dedicada al 
escultor David. El novelista 
francés, escogió por escenario 
la ciudad de Tours, su ciudad 
natal; y esto es importante ya 
que Balzac ha ofrecido una re- 
liquia en materia novelística. 

No cabe duda alguna, que el 
novelista conocía el ambiente 
de su pueblo natal y según po- 
demos especificar, estos perso- 
najes son sacados de la reali- 


ad. 

El abate Birotteau, es un alto 
ejemplo de bondad; es un ex- 
traordinario ser; bueno a carta 
cabal, fiel en su misión y que- 
rido por todas las familias de 
Tours. Este sacerdote, es her- 
mano de César Birotteau, aquel 
comerciante de París; otro tipo 
que encarna la honradez Cco- 
mercíal. Lo prueba aquel gene- 
roso gesto en la quiebra de su 
comercio, pues prefiere la mi- 
seria, y como un estoico, ence- 
rradoy en todos los sacrificios 
imaginables, consigue pagar a 
sus acreedores, presentándose 
luego en la Bolsa de Comercio 
para rehabilitar su posición de 
comerciante honrado. 


La novela “El Cura de Tours” 
tiene por principal escenario de 
la casa de Sofía Gamard, que 
se hallaba junto a la iglesia de 
Saint-Gatien, 

Veamos algunos pasajes de la 
obra para reconstruir en parte 
el proceso de la novela, ya que 
aquí sólo daremos algunos de- 
talles complementarios del gé- 
nesis de la obra, tan hábilmen- 
te confeccionada por Balzac. 


Sofía Gamara, había hereda- 
do una finca que estaba situa- 
da al Norte de Saint-Gatien. 
Esa casa se encontraba conti- 
nuamente bajo la sombra de la 
Catedral de Tours, pues expre- 
sa el novelista. que estaba cu- 
bierta por un manto negro del 
tiempo, y en la que éste había 
impreso un aspecto lúgubre. 


Aquella morada está, pues, 
envieclta siempre en un pro- 
fundo silencio, interrumpido 
únicamente por el ruido de las 
campanas, por el canto. de los 
oficios que penetra los muros 
del templo, o por los gritos de 
las cornejas anidadas en la ci- 
ma de los campanarios. 


La solterona Gamard, desde 
que había heredado esta finca, 
se dedicaba a dar hospedaje a 
los sacerdotes de la Catedral de 
Saint-Gatien. a 

Esta iglesia es una reliquia 


. de Tours; mucho podríamos de- 


cir de esta obra, mas nuestro 
cometido es expresar algunos 
detalles de novela. Encontra- 
mos, pues, en el escenario jun- 
to del Abate Birotteau, a su 
colega el abate Troubert, que 
pasa luego a ser pensionista de 
Sofía Gamard. Como se sabe, 
el abate Chapeloud, había do- 
nado a Birotteau, su biblioteca 
y el mobiliario. j 

Existe una interesante rela- 
ción sobre los beneficios que 
reportaba hospedarse en casa de 
la señorita Gamard. 


Mis muebles están cuidados y 
limpios, decía Chapeloud a su 
colega, que hace tiempo que no 
conoce el polvo. Además, la le- 
ña de mi chimenea es escogida 
y las menores cosas son €xcC- 
lentes; en una palabra, que pa- 
rece que la señorita Gamard 
tenga siempre un ojo en mi 
cuarto. No me acuerdo de ha- 
ber llamado dos veces en diez 
años para pedir nada. ¡Esto es 
vivir! . 

Balzae nos ha legado un tipo 
de mujer.que sabe cumplir con 
su misión y este es un recono- 
cimiento por los mismos hués- 
pedes. 

Como todas las cosas huma- 
nas, siempre se establecen al- 
gunas diferencias en el medio 
social, y por esto el novelista 
pone en juego las pasiones; es 
decir, la simpatía que una per- 
«ona pueule despertar en el se- 
no de la sociedad; y así ocurrió 
«que el buen Birotteau, fiándose 
demasiado de su noble corazón, 
ta sociedad de Tours se había 
dividido en dos: unos pocos 


A semana de los intelec- 

| tuales católicos ha ce- 

lebrado en París, en 

noviembre, su quinta 

sesión. El tema escogido este 

año era: Mundo moderno Y 
sentido de Dios. 


Por un mundo moderno, los 
organizadores entienden el 
mundo de los hombres de hoy 
en tanto que son abiertos o ce- 
rrados, acogedores u hostiles a 
ciertos valores. Se han pregun- 
tado si hay o no un antagonis- 
mo radical, irreductible, entre 
el mundo moderno, y el cristia- 
nismo, si el divorcio es o no 
defínitivo porque Dios está au- 
sente o porque ha sido recha- 
zado o, más todavía, porque el 
imundo de hoy esté cargado de 
una especie de incapacidad pa- 
ra concebirlo y acogerlo. 


Lo que les ha conducido a 
plantear esta cuestión es la 
forma adquirida en nuestro 
tiempo por el ateismo, que no 
es ya puramente negativo, que 
no compromete ya sólo la inte- 
ligencia, sino que toma al hom- 
bre completamente en su re- 
pulsa, en su lucha. Por otra 
parte, si no es un hecho nuevo 
cierta tendencia a hacer de la 
ciencia positiva un arma antl- 
religiosa, lo que parece serlo es 
que la clencia positiva de nues- 
tros días se encuentra frecuen- 
temente ligada de hecho a una 
cierta concepción materlalista 
de la existencia que le hace 
impenetrable a los valores tras- 
cendentales. Los proplos cristia- 
nos no se sustraen siempre al 
ambiente creado así. Para al- 
gunos de ellos, los valores esen- 
clales del cristianismo están co- 
mo laicizados, parcialmente va- 
ciados de lo sobrenatural, 


Pero, por otra parte, se ob- 
serva una efervescencia religio- 
sa tal que se convierte en un 
signo particular de nuestra é¿po- 
ca. Se comprueba también el 
lugar considerable que ocupa el 
catolicismo en la vida pública, 


apoyaban a él, los más, apoya- 
ban al abate Troubert, influen- 
ciado claro está por Sofía Ga- 
mard; y toda esta lucha entre 
los fieles era para hacer triun- 
far al abate Troubert; en tanto 
el pobre Birotteau, tuvo que 
conformarse con ser un simple 
cura de San Sinforíane, peque- 
ña aldea de la Turena. 

Esta novela es obra maestra, 
y veremos después de como 50- 
bre este rico «material se han 
inspirado el novelista portugués 
Eca de Queiroz, en su produc- 
ción novelística. 

Generalmente la crítica ha 
tomado: en' serio el plagio de 
Ega de Queiroz ul novelista 
francés Emilio Zola, 

Hay dos maneras de encarar 
este asunto y 'podemos tomar, 
por ejemplo, la corresponden- 
cla del escritor portugués, para 
refutar el mismo prólogo" que 
éste hace para su novela “El 
crimen del Padre Amaro”; ale- 
gando, claro está, que él había 
publicado su novela antes de 
que Zola diera a luz “La Faute 
del'Abbé Mouret”. 


Zola publicó esta novela en 
el año 1875, y encontramos una 
carta dirigida a Ramalho Orti- 
gao, fechada en Newcastle el 
17 de mayo en ese mismo año 
que dice esto: “Ahora otro 
asunto: O crimen de Padre 
Amaro está al fin listo. Esta- 
mos, pues, ante la gran difi- 
cultad; la venta del libro, 

De cualquier manera si hubo 
plagio o no, es necesario saber 
que Queiroz fué gran admira- 
dor de Balzac, y a nosotros nos 
parece más bien, que su novela 
está inspirada en “El Cura de 
Tours” o en aquella otra nove- 
la “Doble Familia” ¿demás de 
lo que el novelista podía sacar 
como material ilustrativo, en 
“El Cura de Aldea”, donde allí, 
Balzac pone en relieve la gran 
figura del cura Bonnet. 


EL CURA DE T 


La novela de Zola, que s€ 
desarrolla en el espléndido pai- 
saje de Provenza, más bien 
ofrecería a Queiroz el gran pa- 
norama, y el novelista portu- 
gués no ofrece ninguna prefe- 
rencia en ese sentido; más bien 
limitándose a algunas pincela- 
das sobre el pueblo de Leira; 
en tanto, su vida novelesca €s- 
tá precisamente en los héroes; 
como así lo ha hecho Balzac, 
que ofrece el gran ejemplo de 
como procede humanamente 
una mujer católica, que por su 
vocación se dedica a hospedar 
al. abate Chapeloud, a Biroteau 
y Troubert, etc. 

Podríamos comparar a La 
Sanjuanera, la heroina de Quei- 
roz, con Sofía Gamard, que Bal- 
zac nos ofrece como un verda- 
dero prototipo en “El Cura de 
Tours”. Por otra parte, en la 
obra del novelista portugués, 
sigue con predilección balzacia- 
na, describióle prolijamente los 
ambientes donde actúan sus hé- 
roes. 

Los que están familiarizados 
con las descripciones de Bal- 
zac, fácilmente encontrarán lu- 
gares idénticos. Por eso no 
creemos mucho que a Pueiroz, 
le haya sido muy interesante la 
obra de Zola, descontando cla- 
ro está, lo peor que en tal ca- 
so haya podido imitar. 


Balzac no tuvo necesidad de 
recurriren su C. Humana .a 
los desplantes pornográficos, co- 
mo lo ha hecho el autor de “La 
Terre”; y en verdad este autor 
que tanto se jactaba de ser su 
discípulo, ha hecho de sus no- 
velas una “cocina sucia” pues 
se ha enriquecido con los cua- 
dros pornográficos que siempre 
son cosa muy buscada por los 
lectores poco escrupulosos, 

Lo, único que se podría acu- 
sar a Queiroz, de plagio a Zola, 
ha sido esta parte en estas no- 
velas que hemos comentado; 
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pero no toda la obra del auto? ' 
portugués se puede clasificag 
de inmoral; ya que en otras ha 
sabido salvar esta parte. 

Emilio Zola ha tenido para ' 
su propia vida, una grave cal- 
da, manchando un hogar ho-*' 
nesto; y sostenido por la agne-. 
gación de una mujer luchado- 
ra; que desde los primeros días 
de su triste miseria, ella no 
descansó en ayudar a su mari- 
do para ofrecer una vida más 
llevadera. 

Mme. Alejandrina Meley lu- 
chó en las tierras de Medán, 
criando gallinas, cultivando su 
huerta, para que al novelista 
no le faltara nada; en tanto él, 
sólo se ocupaba de escribir no- 
velas. 

Pero a fuerza de manosear el 
barro sucio, toda esa pornogra- 
fía inútil que puso en sus no- 
velas, él también cayó en la 
tentación, traicionando a su po- 
bre consorte, la que muy ofen- 
dida se separa por algún tiem- 
po de aquel hogar sostenido 
con tanto sacrificio, 


Pero, para esta falta tan gra- 
ve, el Redentor puso aquella 
parábola, que todos conocemos 
y en verdad, esta es Una con- 
secuencia del 
hace alguna vez, él ha de te- 
ner un castigo y Una arrepen- 
timiento; como lo tuvo Zola, 
quien declaraba a sus amigos, 
para que éstos fueran a traerle 
a su esposa, ya que le era im- 
posible vivir sin ella. La re- 
conciliación se ha hecho, la po- 
bre mujer perdonó la falta de 
su marido, y la fclicidad volvió 
a su hogar. 

Zola, no sólo se arrepintió 
de todo el daño que le hizo a 
su esposa, sino que también se 
arrepintió de causar tanto da- 
ño a los lectores, con su por- 
nografía de sus novelas de as- 
queante materialía. 

SANTIAGO GASTALDI. 


LA CRISIS DEL LIBRO EN ITALIA 
NO ES LA DEL LIBRO DE DIOS 


CABA de celebrarse, en 
Á toda la Fenínsula, la 
II Semana nacional del 
Libro. Una feria por 
cada ciudad, pequeña o gran- 
de que fuese, por una semana. 
Conferencias por la noche, y 
exposición así de Casas «dito- 
ras como de libreros más o me- 
nos calificados en lugares cén- 
tricos, donde el público está 
aleccionado a concurrir aún 
cuando no fuera para admirar 
obras raras, libros muy bien 
ilustrados y al alcance de to- 
do bolsillo. Por supuesto, li- 
bros de toda categoría, así co- 
mo autores de toda laya. En las 
novelas y en los libros de filo- 
sofía, historia o literatura, 1o 
bueno y la malo entremezclados 
con la misma indiferencia con 
la cual en este mundo de Dios 
se hallan, desde el delito de 
Caín, entremezclados por todas 
partes. 


Y el público, por lo visto aquí 
en Milán (me dicen que lo'mis- 
mo en Turín, en Roma, en Flo- 
rencia y en Nápoles) este año 
<e ha revelado mucho más in- 
teresado. No por los descuen- 
tos, que no son mucho que di- 
gamos; ni por lo que han sig- 
nificado las conferencias de 
ilustres escritores u oradores 
(críticos literarios de alcurnia, 
entre ellos Bargellini, Lisi, Cas- 
nati, Matteucci, para no citar si- 
no a los católicos). Sino por ha- 
berle cobrado mayor interés al 
libro. Por más que los comu- 
nistas siguen hablando de mise- 
ria y de hambre “por toda Ita- 
lia” (es su refrán, ¡ay de ellos 
si no escribieran o hablaran de 
esa manera!) el nivel medio de 
la vida se va elevando en Ita- 
lia. Basta para ello la crecien- 
te difusión de “lambrettas” y 
“vespas”, amén de las cien otras 
bicicletas de motor o motos li- 


sas y llanas, en todas las cla- 
ses de la pequeña burguesía al 
obrero y al simple campesino. 
Así, pues, en cada hogar nue- 
vo (cerca de 400.000 por año, 
contando todos los matrimonios 
que se celebran) el libro debe 
hoy día tener su lugar, Serán 
las novelas policíacas, como 
acaece en lo de un colega mío, 
quien en su hogar recién cons- 
tituido no hace sino coleccionar 
obras de esa calaña, y nada más 
que ellas; serán los libros de 
arte, como otro colega, por ser 
crítico en diarios y revistas; se- 
rán, por último, enciclopedias 
para niños y para grandes, co- 
mo otro colega ya entrado en 
años, quien para su cultura (es 
editorialista en asuntos de his- 
toria lugareña) y la de sus cua- 
tro hijos necesita formarse una 
biblioteca por ese estilo. 


Con todo, presenciamos, tam- 
bién en Italia la que suele de- 
finirse la crisis del libro. Tam- 
bién en la Península, la venta 
global ha subido, pero la por 
títulos ha mermado. En ello la 
culpa principal la tiene, en en- 
tender de muchos, la excesiva 
cantidad de obras nuevas edi- 
tadas en el lapso de 12 meses: 
¡son exactamente 9.017 libros, 
toda una biblioteca de noveda- 
des! Y eso que los años ante- 
riores, tras la disminución cau- 
sada en tiempo de la contien- 
da, las obras nuevas resultaron 
poco menos que 8.000 por año. 


¿Cómo puede el público orien- 
tarse en ese maremagnum de 
ediciones, por más definidos 
que resulten los cientos de esos 
9.000 libros y pico? 

Bueno, hay un pormenor que 
no se debe pasar por alto: co- 
mo 989 (el 10 por ciento) han 
sido libros de poesía. ¡Vaya si 
no hay poctas hoy día en la 


tierra del Dante, de Carducci y 
de Páscoli! Muchos años (unos 
miles) son libros policíacos. Si- 
guen en importancia, las obras 
sobre viajes, política, cinema- 
tografía y es notable ver que 
la juventud se orienta hacia 
esos tres sectores de la produc- 
ción librera. i 


Ha habido, también, muchas 
reediciones de obras agotadas; 
en su mayoría, obras literarias, 
históricas o documentos de és- 
te o aquel sector de la cultura 
superior. Con todo, eso de la 
crisis ha sido analizado por mu- 
chos conferencistas. En Milán 
el público se-ha revelado entu- 
siasta por lo de siempre: nove- 
las de autores preferidos y en 
boga, obras políticas de reso- 
nancia mundial, y ensayos Cor- 
tos (de 100 a 200 páginas) so- 
bre los temas del día en tocan- 
te a ciencia, literatura, filosofía 
y religión. A este respecto, más 
de un orador (así Raimundo 
Manzini, comentando el tema 
del epígrafe en Bolonia) se ha 
apresurado a observar que es 
creciente el interés del público 
por el libro religioso. Con tal 
que valga. Con tal que esté in- 
demne de melindres sentimen- 
tales o de superficialidad en el 
tema. Y es, de todo punto con- 
solador el hecho de que el Li- 
bro de Dios (en Italia se han 
hecho decenas de nuevas edi- 
ciones, ya del solo Nuevo Tes- 
tamento o del Evangelio como 
de toda la Sagrada Escritura) 
tiene todavía en medio del pú- 


blico más variado la resonancia , 


que merece la Obra del Espíri- 


«tu Santo, o sea la difusión más 


elevada, si se la compara con 
obras literarias de mucho bul- 
to. Eso es muy importante. La 
Biblia, en el primer lugar, aún... 


. C. MASSINI. 


LA SEMANA DE LOS 
INTELECTUALES FRANCESES 


el “sobresalto espiritual y reli- 
gloso”. que representa el siglo 
XX con relación al XIX, Los 
organizadores de la Semana 
piensan también que el proble- 
ma de Dios se encuentra plan- 
teado hoy de una manera nue- 
va, que representa una purifi- 
cación del sentido de Dios. 

Nunca, en todo caso, desde la 
aurora de los tiempos moder- 
nos, se ha planteado tan uni- 
versalmente ni, ante la concien- 
cla, de mado tan agudo. 


Esta ha sido la idea central 
de la Semana de este año; éste 
ha sido el tema debatido. Su 
actualidad eminente, su influen- 
cia sobre los espíritus contem- 
poráneos son evidentes, Si era 
necesario demostrarlo, el éxito 
de concurrencia obtenido por 
esta sesión, como también por 
las sesiones precedentes, lo ha 
demostrado con brillantez. Una 
asistencia constante de cerca de 
dos mil personas se ha mani- 
festado del domingo al sábado. 
Sin embargo, no había más que 
mil doscientos asientos. Es ne- 
cesario que apasione verdade- 
ramente una cuestién para 
mantener de pie, durante más 
de dos horas, y cada día de to- 
da una semana, a tal número 
de auditores. 


Otro hecho notable fué el cla- 
ro predominio de la juventud 
estudiantil, muchachos y mu- 
chachas. No creo engañarme 
calculando que eran dos terce- 
ras partes del público. La aten- 
ción de todos esos jóvenes era 
intensa y constante, La mayor 
parte sentados, por grupos, in- 
cluso en al enala en una acti- 


tud simpática, seguían incansa- 
bles estas largas sesiones. 

El programa de la Semana 
plantaba cierto número de sus 
aspectos. Después de las opi- 
niones generales expuestas por 
Daniel-Rops y Etienne Borne, 
fueron sucesivamente abordados 
los temas siguientes: Sentido y 
valor del ateismo contemporá- 
neo. - Mentalidad técnica e in- 
diferencia religiosa, _ Psicología 
profunda y sentido de Dios. - 
Dios en la literatura actual, - 
¿Han perdido las masas obre- 
ras el sentido de Dios?... Una 
sesión de clausura concluyó con 
esta afirmación: Dios vive, 

Los temas tratados lo han si- 
do con toda la seriedad que 
exigían; también frecuentemen- 
te con el sentido emocionante 
de lo que significan, según el 
malo como son planteados y 
resueltos por los hombres, para 
la salvación o la decadencia del 
mundo moderno. Seguramente 
han podido sorprender ciertas 
proposiciones aventuradas, cier- 
tas consideraciones extrañas al 
tema, e incluso la orientación 
general de muchos propósitos. 
Se ha podido lamentar que la 
cuestión de saber si el Beiro pa 
de Dios se ha perdido o no, só- 
lo se haya planteado con rela- 
ción a las masas obreras, y no 
también con relación a la bur- 
guesía, a las clases llamadas 
medias, cuya supervivencia en 
masa es, sin embargo, un he- 
cho y donde el mismo interro- 
gante se plantea con no menos 
importancia, actualidad y agu- 
deza. 

Es en cesto en lo que es ne- 
cesario destacar el cicidiea de 


la Semana de los Intelectuales 
católicos, No tiene valor de en- 
señanzal sino valor de testimo- 
nio. Sería un error considerar- 
la como una expresión oficial, 
en Francia, de la inteligencia 
católica tomada en su canjun- 
to. Aunque algunos de los con- 
ferenciantes sean profesores, no 
son profesores que hablan, son 
testigos —la mayor parte muy 
“comprometidos”, empleando 
do una expresión hoy corrien- 
te— que vienen a aportar su 
testimonio, con el fuego de su 
experiencia particular, embebl- 
da de sus opciones personales, 
sociales, literarias, filosóficas, 
etc.... El Centro Católico de 
los Intelectuales Católicos — 


que tanto daño ' 


donde se elabora durante el 


año el programa de estas reu- 
niones— abierto en principio a 
todos, representa de hecho, sal- 
vo raros nombres, no todas las 
corrientes del pensamiento ca” 
tólico, sino el que hoy predo- 
mina, tanto por la influencia 
que ejerce como por el número 
de tribunas de que dispone. 

No se puede poner en duda 
—se esté o no de acuerdo— que 
la tendencia reinante es esa. Y 
precisamente no es uno de los 
menores intereses de la Sema- 
na de los Inselectuales Católl- 
cos el ayudar a fijar los rasgos 
esenciales, Pero esta Semana €s, 
también, y sobre todo, una afir- 
mación de fe, una prueba de 
vitalidad, en Francia, de los 
problemas religiosos, de Ja ges! 
nerosklad con que muchos se 
entregan a aclarar y resolver, 
los problemas en que se deba+? 
ten los pobres hombres en nuas 
tro mundo en conmoción, 
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FIESTA TRADICIONAL EN Esz3ioos 
LA CAPITAL DE SUIZA 


L alegre “mercado de 
cebollas”, el famoso 
“Zibelemarit” que se 


realiza el ultimo lunes 
del mes de noviembre en Ber- 
na es una fiesta muy típica 
para la capital de Suiza. Este 
mercado original de tradición 
multisecular, es la expresión 
intoresca de la estrecha 5s0- 
idariad que une desde remo- 
to tiempo a los ciudadanos 
de la capital con los ha- 
bitantes de la opulenta campl- 
fia bernesa.Antiguamente, brin- 
daba simplemente oportunidad a 
los pobladores de la ciudad de 
proveerse, para el invierno, de 
legumbres en conserva, especlal- 
mente cebollas, apio, puerros, 
ajos, etc. Con el curso del: tiem- 
po, se ha convertido en una yer- 
dadera diversión popular, alegre 


y abundante, a la cual se puede 


asociar en familia o con ami- 
gos. 


El origen del famoso “Zibel- 
emarit”, no lo conocemos con 
seguridad, pero se supone que 
después del gran incendio de 
Berna en el año 1405. del “See- 
land”(tierra entre lagos) y la 
campiña friburgusa, llegó una 
ayuda eficaz a la ciudad, lo 
cual fué motivo, para que Ber- 
na abriera a estos vecinos el 
mercado un día por año. Como 
el “Seeland” produce general- 
mente las legumbres de invier- 
no ya mencionadas, se cree que 
el mismo “Seeland” eligió el úl- 
timo lunes de noviembre para 
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A Idea, los orígenes e, in- 
clusive los antecedentes 
históricos y técnicos 
de la actual vía marí- 

tima que enlaza el Mar Rojo con 
el Mediterráneo se pierde en la 
penumbra de los siglos. Plinio y 
Estrabón atribuyen la construc- 
ción de un canal a Ramsés 11, 
mientras que Herodoto sostiene 
que Necao 11, hijo de Psamético, 
faraón de la XXV dinastía ha 
sido el iniciador de un canal ha- 
cla el Mar Rojo. El mismo his- 
toriador griego relata una tra- 
vesía de cuatro días por ese ca- 
nal, cuyo ancho permitía el pa- 
so de dos trirremes. 

Según Merodoto 120.000 hombres 
trabajaron en esta obra, que de- 
bló ser suspendida porque un O- 
ráculo había prevenido al monar- 
ca de que un rey bárbaro usuc- 
frutaría del canal. 


Darío, Ptolomeo, Filadelfo TI 
y Evergete VII continuaron los 
trabajos iniciados por los Fara- 
ones. Los romanos reconocieron, 
simismo, su importancia estraté- 
gica y en especial Trajano, quien 
había dispuesto el agregado de 
un brazo en dirección de Men- 
fis al canal ya existente. Cuan- 
do los árabes conquistaron Egip- 
to (641-42), los trabajos de re- 
habilitación del canal fueron em- 
prendidos por el califa Amru- 
Jbn-Al As, dragándose las are- 
nas del Nilo hasta Calzoum y u- 
tilizándolo para el transporte de 
cereales y oro destinados n Ara- 
bla. Tanto los árabes como sus 
predecesores pretendían conectar 
el Mar Rojo con el bajo Egipto, 
unido al Mediterráneo por el cur- 
go navegable del Nilo. 


A la República de Venecia ca- 
be el honor de haber lanzado 
en el siglo XV1 la idea de co- 
municar ambos mares, cortando 
el istmo de Suez y reactivando 
de esta suerte la navegación me- 
diterránea, decaída después del 
descubrimiento de América. Los 
doges no pudieron realizar el pro- 
yecto por razones financieras, pe- 
ro su idea interesó vivamente al 
cardenal Richelicu, empeñado en 
contrarrestar el poderío naval de 
los españoles. En el siglo XV11 
el filósofo alemán Leibnitz elevó 
una memoria a Luis X1V acon- 
sejando la reustaración de las 
obras faraónicas; sin embargo el 
incipiente interés del rey de Fra 
tia se estrelló contra la intran- 
aigencla otomana. 


El duque D'Argenson, ministro 
de Luis XV patrocinó el mencio- 
nado plan y presentó en la So- 
cieté de L'Histoire de Frande un 
alegato en favor de la abertura 
de un canal, siendo su proyecto 
apoyado por los italianos Anton 
Maria Lorena y Matco Gal- 
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su mercado en Berna. Así se 
ha hecho la tradición. 

La noche del sabado que pre- 
cede a la inauguración del mer- 
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| mo el más noble edificio 


Hasta los más pequeños 
habitantes de Berna 
participan de la alegría 
popular que origina la 
tradicional fiesta de las 
Cebollas 


cado, numerosa cantidad de ca- 
miones van llegando, pesada- 
mente cargados de bolsas y de 
canastos llenos de cebollas. Se 
detienen sobre la plaza del Or- 
phelinat, en pleno cenytro de 
la ciudad; se los descarga lue- 
go y la mercadería se' cubre 
hasta el lunes. Esta pasa allí 
dos noches y todo el domingo, 
bajo la única vigilancia del pú- 
blico y nadie se atrevería a to- 
carla, pués la honradez de los 
berneses es provervial y la tra- 
dición es más poderosa que las 
sanciones penales. 


La venta no comienza hasta 
el lunes. Se trata principalmen- 
te de agricultores venidos del 
“Seeland” y del valle de Vully, 
quienes ofrecen su mercancía en 
desorden o artísticamente tren- 
zada en cadenas de todas las 


Una de las calles típicas 
de la ciudad de Berna. 
En el fondo se ve la Ca- 
tedral, considerada co- 


de estilo gótico en Suiza 


mento poco activas, pero hacia 
el mediodía a la salida de las 
oficinas y comercios el merca- 
do se anima repentinamente. 


El padre de familia considera 
su deber levar a casa algunas 
ristras de cebollas, o blen vol- 
ver con la red que su esposa le 
ha confiado a la mañana llena 
de bulbos olorosos. No se trata 
compra simbólica, de una cla- 
sin embargo, más que de una 
se de rito preliminar; pero un 
buen marido se avergonzaría de 
no cumplirlo, y resulta diverti- 
do contemplar a todos esos ber- 


. neses, igual los más austeros y 


solemnes, apresurarse hacia la 
sopa, con una cadena de cebo- 
llas al cuello, jocosa materiall- 
zación de la cadena conyugal 


A la tarde, son las dueñas de 
casa que invaden el mercado, 
para completar su provisión in- 
vernal de “verduras de precau- 
ción”, principalmente de cebo- 
blación de la ciudad fuese 
esencialmente aficionada n este 
bulbo, Una vez que ha termi- 
nado su compra, la ama de ca- 
sa se reune con su marido 
quién ese día encuentra slempre 
una estratagema para abando- 
nar su trabajo. Juntos, se dirl- 
café o bar, donde es tradicio- 
nal servir manjares apropiados 
a la circunstancia, pasteles de 
cebolla, salchichas con cebollas , 
etc.! Que quieren ustedes! 


La cebolla es la reina de ese 
día, y en los establecimientos 
públicos los pinches y ayudan- 
tes lloran coplosamente sobre 
las cáscaras. 


En las calles rápidamente se 
organizan festejos generales, en 
los cuales participan jóvenes y 
viejos, pero sobre todo la Juven- 
tud escolar, que bajo las vle- 
Jas arcadas organiza estrepito- 
sos y alegres “monomilos”, fa- 
rándulas y batallas de confites 


A la noche una bulliciosa mul- 
titud recorre las calles princi- 
pales. Luego las familias se re- 
parten en los restaurantes para 
nuevos ágapes an base de cebo- 
llas. La ciudad entera vibra 
con intenso júbilo. 


Y es un espectáculo extraño 
empero encantador para el vi- 
sitante que no fué prevenido, 
contemplar una población de or- 
dinario reservada, librarse a un 
alborozo realmente Juvenil. Es 
rido besnés, invite a su espo- 
sa a cenar en'un restaurante, 
y mientras se desarrolla la cor- 
dial y regocijada sobremesa, to- 
dos aguardan con ansiedad la 
Megada de una reciente crea- 
ción del espíritu jovial de los 
ciudadanos de Berna: es esta 
los “Cabezas de cebollas” o'“Zi- 
belegrinde”, especie de compar- 
sa O murga constituida por mu- 
chachos disfrazados que llevan 
metidas sus cabezas en otras de 
tela o cartón que representan 
bulbos de cebolla y los cuales 
recorren diversos establecimien- 
tos públicos cantando y decla- 
mando propósitos de hechos lo- 
cales en forma humorística o 
satírica, nl término de cuyas de- 
mostraciones preguntan a su 
queridos oyentes ocasionales 
quién de ellos es efectivamen- 
te el “cabeza de cebolla”... y 
aún cuando nadie ha de contes- 
tar, todos saben “quién es quién 


Es necesario haber vivido y 
visto el “Zibelemarit”, el mer- 
cado de cebollas, para compren- 
derlo y gozarlo en toda su ale- 
gre y despreocupada filosofía 


CANAL DE SUEZ 


di. Posteriormente, para el Direc- 
torio, el canal pareció un arma 
capaz de abatir el poder maríti- 
mo de Inglaterra. Napoleón, por 
otra parte, encargó al ingenicro 
Lepére un detenido estudio del 
proyecto y dicho técnico se tras- 
ladó a Egipto donde, bajo con- 
diciones adversas —carencia de 
un instrumental adecuado, cons- 
tantes escaramusas con los bedu- 
ínos y falta de agua— trató ex- 
plorar la zona. En base de ni- 
velaciones tomadas, Lcpére con- 
firmaba un hipótesis resultante 
de una antigua leyenda que en- 
tre ambos mares existía un des- 
nivel de casi 10 metros. Al leer 
los informes de su emisario, Na- 
poleón exclamó: “Esto es gran- 
de, pero no seré yo su realiza- 
dor”. 


Reción en 1820, un ingeniero 
italiano, Ghedini, residente en E- 
gipto, realizando estudios por su 
propia iniciativa, demostró la 1- 
nexactitud de las afirmaciones de 
Lepére. En el año 1833, llegaba 
a Egipto, acompañado por inge- 
nieros, arquitectos, médicos y téc- 
nicos, Prospero Enfantin, presi- 
dente de la sociedad fundada por 
Henri Saint Simon, un idealista 
quien malgastó su, vida y su pe- 
cunio en la materialización de 
sus planes de una regeneración 
social por medio de trabajo. El 
viaje se vinculaba con un pro- 
yecto de Saint Simon, consisten- 
te en la abertura de un canal 
en el istmo de Suez. En esta 
ocasión hace su aparición Ferdi- 
nand de Lesseps quien se encar- 
ga, conjuntamente con el cónsul 
francés, en presentar el proyec- 


to al Jedive Mohamed All. Sin” 


embargo Mohamed Ali tiene en 
aquel instante dos alternativas: 
la abertura del istmo y la cons- 
trucción de esclusas en el Nilo. 
Aconsejado por una comisión de 
peritos apoya el segundo de €s- 
tos proyectos. ; 

El emisario de Saint Simon pe 
mancció en Egipto hasta el año 
1837 y an su regreso a Europa 
trató de ganar el apoyo de la 
prensa internacional en favor de 
sus planes. Austria, que en más 
de una ocasión intentó hacer re- 
surgir los proyectos esbozados por 
los mercaderes venecianos, pare- 
ció interesarse por los mismos y 
el príncipe Metternich estableció 
relaciones diplómaticas con el Je- 
dive, tratando obtener de otras 
potencias europeas garantías e- 
xigidas por Egipto para autorl- 
zar los trabajos. El soberano €- 
gipcio no obstante de estar preo- 
cupado por el intenso tránsito 
inglés a través de su territorio, 
motivado por el creciente desa- 
rollo de la Overland Route, que 
constituía una importante fuen- 

te de réditos, a la vez que una 
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amenaza, accede a la realización 
de la gran empresa. ' 

Finalmente, el 27 de noviem- 
bre de 1846 se constituía la “So- 
cieté d'Etudes du Canal du Suez”, 
cuyas actividades quedan en sus- 
penso con el estallido de la re- 
volución de 1818. Recién en 1859 
la Sociedad reanuda sus activi- 
dades y, esta vez, bajo el patro- 
cinio de Napoleón 111 y previo 
consentimiento de la reina Vic- 
toria y el emperador Francisco 
José, 

Nuevemente interviene  Fer- 
dinad de Lesseps quien, en su 
condición de condíscipulo del Vi- 
rrey de Egipto, tenía grandes pr 
babilidades para obtener la con- 
cesión. En noviembre de 1851 Fer- 
dinand de Lesseps, llegaba a A- 
lejandría y un mes después ob- 
tenía una autorización precaria 
para fundar y dirigir la empre- 
sa denominada “Compañía Uni- 
versal del Canal Marítimo de 
Suez”, logrando, entre otras, la 
cesión gratuita de terrenos que 
no fueren de propiedad privada 
y la explotación del canal duran- 
te 99 años a contar del día de 
su habilitación, asegurando al go- 
bierno egipcio el 15 00 de las 
ganancias netas. 

Ganada la primer batalla, De 
Lesseps, hábil diplomático trató 
de ganar a Inglaterra, que no 
veía con buenos ojos una poten- 
cial ingerencia de los franceses 
en “el camino a India”. No obs- 
tante la presión británica sobre 
el Sultán, el virrey de Ezipto 
firmó el 19 de mayo de 1855 
el acta oficial de la concesión 
acordada a Lesseps, con la re- 
serva consistente en una autori- 
zación previa de la Sublime Puer- 
ta para la iniciación de los tra- 
bajos. Ante la imposibilidad de 
vencer la oposición del gobierno 
inglés, De Lesseps creyó que el 
medio més efectivo para abatir 
ese obstáculo y lograr la añora- 
da nutorización de la Sublime 
Puerta, consistía en reunir ca- 
pitales y emprender los trabajos; 
en concreto, realizar la plítica 
del “hecho consumado”, Al dis- 
tribuir las acciones en diversos 


. países las hizo acompañar por 


un facsímil de la concesión omi- 
tiendo, prudentemente, la cláusu- 
la de la ratificación turca. 


Ante la presión de Turquía, los 
trabajos debieron suspenderse en 
octubre de 1859 y recién pudieron 
reanudarse, al satisfacer los re- 
quisitos del Foreign Office. En- 
tonces se reanudaron las obras 
con un ritmo febril y el 18 de 
noviembre de 1862 las aguas del 
Mediterráneo irrumpían en el la- 
go Timsah. La fricción entre In- 
glaterra .y Francia subsistía, y 
hubo que convocar una comisión 
arbitral que se reunió en Fon- 


tainebleu aconsejando la trans- 
formación de la Compañía en u- 
na empresa egipcia, bajo el con- 
tralor de la jurisprudencia local. 

Con la supresión de la mano 
de obra nativa aconsejada por 
la Comisión Arbitral, los traba- 
jos se vieron nuevamente entor- 
pecidos debiendo la  Compa- 
ñía destacar emisarios en diver- 
sos países para reclutar opera- 
rios y adquirir la maquinaria ne- 
cesaria. En abril de 1865, Fer- 
dinand de Lesseps, presidente de 
la Compañía convocó la conven- 
ción en la cual tomaron parto 
delegados de las cámaras de co- 
mercio de todo el mundo, para 
informarles sobre la labor rea- 
lizada. El 15 de agosto del mismo 
año un barco carbonero llegaba 
del Mediterráneo a Ismailla ini- 
ciando, de esta manera, la tra- 
vesía parcial del Canal. Supera- 
das las dificultades, el 17 de no- 
viembre de 1869, se inauguraban 
solemnemente las instalaciones 
del Canal de Suez. 


La presencia de la emperatriz 
Eugenta de Francia, del Empera- 
dor de Austria, del gran duque 
Miguel de Rusia, del príncipe de 
Holanda, del arzobispo de Jeru- 
salem, hombres de estado, diplo- 
máticos, militares y clentíficos O- 
torgaron inusitado brillo a la ce- 
remonia y significaron el triun- 
fo de dos personalidades: Ferdi- 
nand de Lesseps y el Virrey de 
Egipto, merced a cuya colabora- 
ción se materializó esta grandio- 
sa obra. En el desfile naval par- 
ticiparon sesenta barcos. Después 
que el más anciano de los “ulem 
invocó la bendición de Alá, el 
confesor de Napoleón 111 pro- 
nunció inspiradas frases. El ex 
diplomático Ferdinand de Lesseps 
ha ganado la batalla y superó 
todos los obstáculos, inclusive a 
la tenaz oposición de Inglaterra, 
cuyo primer ministro Gladstone 
le comunicaba oficlalmente“que 
en reconocimiento de la energía, 
habilidad y perseverancia desple- 
gados durante tantos años y no 
obstante ingentes dificultades ha- 
bía proseguido con la construc- 
ción del Canal que enlaza dos 
continentes, hoy felizmente con 
cluído, la Reina Victoria los con- 
decora con la Gran Cruz de la 
Estrella de la India”. 

Los cambios radicales registra- 
dos en los aledaños del canal, 
constituyen otra prueba de su 
importancia. Allí, donde pocos A- 
ños hace, deambulaban salvajes 
beduínos o vegetaban famélicos 
pescadores, existen hoy florecilen- 
tes ciudades. 

Desde su habilitación hasta la 
época actual, el canal ha expe- 
rimentado continuas evoluciones, 
motivadas por las exigencias de 
la navegación y por la necesi. 


CATEDRÁLES Y PALACI 


U 

OR qué los hombers de 
Pp la Edad Media constru- 
yeron catedrales tan 
grandes? Su superficie 
es tal que la población entera de 
las ciudades donde se construye- 
ron no podía, ni con mucho, Jle- 
narlas. Además, venían q añadir- 
se a otras igleslas parroquiales 
que respondían, ampliamente ya, 
a las necesidades del culto, Se ha 
intentado explicar estas dimen- 
slones por la afluencia de los pe- 
regrinos que yenían de otras par- 
tes, Pero todas ellas no eran lu- 
gares de peregrinación. El espl- 
ritu materialista de nuestra épo- 
ca no puede comprender muy 
blen el que fueran construídas 
“ad majorem Del gloríam"”: altu- 
ra desmesurada de las flechas, 
inmensidad de las naves, todo co- 
rrespondía al deseo de honrar A 
Dios con templos grandiosos. 
Tampoco debemos olvidar que la 
catedral no era sólo lugar para 
orar, sino también un lugar don- 
de encontrarse, de reuniones, de 

discuslones y de trabajo, . 

La idea romántica de que es- 
tos gigantescos edificios surgieron 
bruscamente engendrados por la 
fe activa de la época y por el en- 
tuslasmo popular, es una idea que 
no resiste al menor examen his- 
tórico, Pierre du Colombier se ha 
consagrado precisamente a de- 
mostrar todo la suma de traba- 
jo, de dinero, de tiempo y de di- 
ficultades de toda clase que re- 
quirieron estas construcciones que 
no dejan de asombrarnos (1), Es 
un terreno en el que no se pue- 
de avanzar sin precauciones por- 
que los hechos económicos de la 
Edad Media son muy difíciles de 
situar y de comparar con los 
nuestros. Ha sido necesaria la 
gran erudición de este historiador 
y su sólido juició, que le permi- 
ten aclarar la cuestión, dominar 
su asunto, para podernos ilustrar. 
Si no ha recurrido a las fuentes, 
si no ha desempolvado los archi- 
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vos, ha recurrido a todos los tra- 
bajos serlos escritos sobre esta 
cuestión en diferentes lenguas. 
Resumiendo, ha podido sacar las 
conclusiones menos felices. Lo q 
asombra en la actunlidad, más 
que nada, es no solamente la nu- 
dacia de los arquitectos, sino la 
dificultad del trabajo realizado 
con medios que juzgamos irriso- 
rios. Principalmente el transpor- 
te de materiáles, el cual estudia 
particularmente el autor, plante- 
aba problemas de importancia, si 
no se disponta de una vía flu- 
vial de transporte próxima, era 
necesario trasladar las piedras 
desde la cantera con carros do 
bueyes, lo que suponía fácilmen- 
te el quintuplicar el precio. La 
cuestión de los recursos financle- 
ros está muy lejos todavía de ser 
aclarada. Pero numerosos ejem- 
plos nos permiten, en lo que se 
refiere a la distribución de fon- 
dos, el comprender la importan- 
cla del papel de las comunas, do 
los arzobispos, de los nabatos, y 
más raramente de los reyes y de 
los principes. El estudio de la m 
no de obra y de los salarios es 
también muy complejo como con- 
secuencia de los modos y de las 
tarifas de remuneración, muy va- 
riables según la época y el lu- 
gar. Por el contrario, Pierre du 
Colombier ha escrito sobre la si- 
tuación de los arquitectos un ca- 
pítulo del mayor Interés y que fa- 
cilita detalles muy preciosos, mu- 
chos de los cuales contradicen, 
por otra parte, ideas comunmen- 
te admitidas. Efectivamente, es 
no de esos raros escritores que 
no se dejan imponer por tesis que 
han adquirido fuerza de ley por 
haber sido constantemente repe- 
tidos. Quiere comprobarlo todo, 
No sólo refiriéndose n los textos, 
sino también esclareciendo lo que 
está oscuro con la luz del buen 
sentido. : 

El quínto tomo de la monumen- 
tal “Histoire de l'architecture cla- 
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La Catedral de Reims, fiel exponente de la arquitectura de la Edad Media. Sus muros venecrables, que vie- 
ron coronar a los grandes reyes de Francia, fueron también testigos de profanaciones en tiempos de la 
Revolución Francesa y de las humillaciones de las dos guerras europcas. 
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dad de acelerar la travesía de 
las naves, evitando las prolon- 
gadas y costosas detenciones. 

En los primeros tigmpos el an- 
cho del canal llegaba a 22 me- 
tros con 8 m. de profundidad y 
164 km. de longitud. Para mayor 
facilidad de travesía fueron cons- 
truídas a lo largo de las costas 
de los lagos Timsáh y margo, 
ocho estaciones marítimas de 37 
ni. de ancho, dos de las cuales 
tienen 500 m. y otras seis 300 m. 
de largo, tespectivamente. El ca- 
nal no es totalmente recto, sino 
que describe una curva. 


En la década 1870-80, la du- 
ración media de la travesía era 
de aproximadamente 40 horas, de 
las cuales 18 de navegación real 
y el resto de forzadas detencio- 
nes. Prácticamente ninguna em- 
barcación podía atravesar el ca- 
nal en un día de navegación. 

En 1883, se procedió an aumen- 
tar la profundidad a 9 m. con 
relación al nivel de bajamar y 
ensancharlo en la parte curva 
a 80 m. / 


Se resolvió, así mismo, el pro- 
blema de las detenciones noctur- 
nas, causa de mayores retardos, 
no obstante la duración. relati- 
vamente corta de la noche egip- 
cla. Tras un período de experl- 
mentos con diversos reflectores, 
se ha dotado al Canal de una 
iluminación por faros blancos en 
los sectores rectos y luces de co- 
lor en las curvas, distinguiendo 
con luces rojas las costas aA- 

. Sricanas y con verdes las de A- 


sia. Todos los barcos equipados 
de reflectores eléctricos podían 
navegar de noche, reduciéndose 
la permanencia en el canal a 
24 horas. 


Para mantentr la profundidad 
establecida se realizan continua- 
mente operaciones de dragado y 
se neutraliza la acción de los 
aluviones. Mientras para la ex- 
cavación del canal hubo que ex- 
traer 74 millones de metros cú- 
bicos de material para su con- 
servación y otras mejoras se ex- 
trajeron hasta diciembre de 1930, 
297 millones de metros cúbicos 
de material. 

Para la ejecución de la tarca 
de drenaje y otros servicios la 
Compañía cuenta con un cente- 
nar de unidades: dragas, remol- 
cadores, cisternas y posee en Port 
Fuad un astillero que ocupa a 
más de 100 operarios. 


De acuerdo con sus caracterís- 
ticas el canal se divide en sie- 
te secciones. La primera nace en 
el Mediterráneo y termina en El 
Kántara, a lo largo del actual- 
mente disecado lago Menzaléh. 
La segunóa se extiende desde El 
Kántara hasta El Guisr. En la 
localidad mencionada en el pri- 
mer término se halla el puente 
giratorio mencionado anterlor- 
mente, La tercera, desde El Gisr 
al lago Timsáh presentó mayo- 
res escollos durante la construc- 
ción del dique hubo que trans- 
portar 14 millones de metros cú- 
bicos de tierra, trabajos que es- 
tuvieron dirigidos por el ingenle- 
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ssique de France” de Louis Háu- 
tecocur acaba de aparecer (2), 
Está dedicado n la Revolución y 
al Imperio, es decir a uno de 
los periodos quese han estudia- 
do menos. Se trata, a la vez, do 
un período interesante y desilu- 
sionador, en el que las intenclo- 
nes sobrepasaron n las realizacio- 
nes. El aútor se entrega a una- 
nálisis penetrante del movimien- 
to de ideas que, desde antes ya 
de la Revolución, engendró eso 
que, con razón, se lama el pre- 
romanticismo. 

La historia de las Ideas expresa- 
das en la arquitectura por un 
simbolismo más o menos inspl- 
rado en lo antiguo, ocupa un lu- 
gar de primer plano: culto de la 
Naturaleza, culto de la Razón, fe 
en la Ciencia y en el Progreso. 
Evidentemente, durante el perfo- 
do revolucionario se destruyó in- 
finltamente más que se construy 
No fué hasta Napoleón, y con la 
arquitectura volvió a adquirir un 
cierto desarrollo que se manifes- 
tó, sobre todo, en edificios públi- 
cos utilitarios y en monunitntos 
triunfales o conmemorativos. Co- 
mo acostumbra, Hautecocur no 
ha dejado nada sin estudiar, ni 
del arte de los jardines, ni del 
arte decorativo, ni de la enseñan- 
za de las doctrinas en curso. Un 
gran número de documentos grá- 
ficos poco conocidos -sobre todo 
de proyectos- prestan a la obra 
un vivo interés. 

Precisamente a uno de los per- 
sonajes que desempeñó un gran 
papel en el período monárquico 
en que se estaba elaborando el 
nuevo estilo, dedica una impor- 
tante obra Jacques Silvestre de 
Sacy (3). El conde de Anglviller 
fué, efectivamente, director gene- 
ral de Edificios del Rey a fines 
del Antiguo Régimen. Este hom- 
bre superior fué nombrado, para 
desempeñar ese cargo eminente, 
por Luis XV1 desde que subió al 
trono, puesto que equivalía, en 
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ro turinéts Edoardo Glojn. La- 
cuarta sección comprende el tra- 
yecto que va hasta la ciudad de 
Ismailia, mientres la quinta a- 
barca el sector de los Lagos A- 
margos, la sexta lega a Arsinoe 
y la séptima el trecho Arsinoc- 
Suez y Suez-Tewfik. 


El rápido progreso de la na- 
vegación a vapor determinó un 
contínuo aumento de movimien- 
to en el Canal. En 1870, año de 
su habilitación se registró el pa- 
so de 485 naves con un porte de 
436.000 toneladas. Veinte años de 
pués transitaron por Suez 3.300 
unidades con siete millones de to- 
nelaje, o sea aproximadamente el 
50 00 de la flota mundial, en 
aquella época. 


El número de los barcos acu- 
sa un constante aumento llegan- 
do en los últimos años a un pro- 
medio de 80 millones de tone- 
ladas. 

Lógicamente con el incremen- 
to de la navegación aérea el trán- 
sito de pasajeros ha disminuído. 
Por otra parte, el famoso oleo- 
ducto transarábico, Inaugurado 
en 1951, determinó la disminu- 
ción del transporte de petróleo. 


En el tránsito del sur al norte 


dominan los petroleros, sigulén- 
doles los cargueros que trans- 
portan cereales, te:::iles, oleagino- 
sos, caucho, mientras que produc- 
tos metalúrgicos, máquinas, fer- 
tilizantes y cemento caracterizan 
el movimiento del norte al sur. 

No obstante los Ingentes desem- 
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realidad, a la dirección de Bellas 
Artes, y que desempeñó con ace. 
tividad hasta su emigración. Ha 
ta el último momento continuó 
siendo un amigo fiel del rey, y 
el papel plítico que desempeñó en 
esos años peligrosos está estudia- 
do en el líbro de una manera 
muy completa. EN 
Sólo hablaremos aquí de su a- 
cción perseverante en favor de 
las Artes y de su preocupación 


por dar una educación artística >> 


al gran público. A él se debe el 
que se completasen, gracias a ad- 
quisiciones juiciosas, las coleccio- 
nes de pintura de la corona, .. 

Volvió a plantear la cuestión 


de la instalación del museo en y 


la Gran Galería, planteada ya 
por su predecesor, e hizo que co- 
menzasen los primeros trabajos 
para ello, Fueron numerosos los 
estudios y las controversias sobra 
el mejor sistema de iluminar Jos 
cuadros. Como Su Majestad apr 
base los proyectos, los trabajos 
tenían que comenzar en 1789 y 
durar tres años. Pero el con de 
Aglviller no pudo ver su musco, 
Este no se abrió hasta 1793, y 
realmente sólo estuvo verdadera- 
mente organizado bajo el Consu- 
lado. l 

El estudio de Silvestre de Ba- 
ey, escrito con mucha competen- 
cia, serledad y objetividad, pone 
de relieve a un personaje interes 
sunte y simpático que hasta aho- 
ra no había tenido biógrafo, 


Bernard CHAMPIGNEULLE 


(1) Pierre du Colombier, “Les 
chantiers des cathédrales.” Ed. A, 
J. Picard, París. 

(2) Louis Hautecocur, “Histoire 
Varchitecture classique en Fran- 
ce. Révolution et Empire.” Ed.A, 
et*J. Picard, París. , 
(3) Jacques Silvestre de Sacy, “Le 
comte d'Angiviller, dernier direc- 
teur général des Batiments du 
Rol.” Ed.. D'Histoire et d'Art, 
Librairie Plon, París, 
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to funcionamiento del Canal, la 
empresa ha amortizado varlas ve- 
ces el capital invertido, distri- 
buyendo regularmente utilidades 
muy elevadas. Solamente en 1934 
dobre los 163 millones de capl- 
tal se distribuyeron dividendos 
por 370 millones de francos, 

El camino de Suez aventaja la 
ruta de Cabo, porque a su lar- 
go se hallan diseminados los más 
importantes puertos del mundo, 

También para los puertos O- 
rientales de América Septentrio= 
nal, la ruta de Suez supera a la 
antigua de Magallanes. Todos los 
puertos situados al sur de Hong 
Kong están más próximos a Nue- 
va York por vía de Suez que por” 
la de Panamá. 

Entre los países asláticos más 
favorecidos con la abertura del: 
canal deben citarse en primer lu- 
gar a la India y Pakistán. Gran- 
des fueron también los heneficios 
que experimentaron Ceylan, In-' 
dochina, Malasia, las poseslones 
holandesas y Filipinas y Junto a 
la evolución económica de las Co+ 
lonlas africanas orientadas haA- 
cla el mar Rojo y el Océano In- 
dico realzan en un grado super- 
lativo la vital importancia del Ca- 
nal de Suez, una magna obra de 
ingeniería moderna, que, no obs- 
tante todas las vicisitudes y com- 
plejos problemas del pasado y de 
los que, actualmente se clernen 
sobre su horizonte en nuestros 
días, gallardamente Ocupa una de 
las luminosas páginas de la Hist 
rla del Progreso. 


... ENRIQUE SCHUMACHER ; 
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BALANCE DEL AÑO. 
- CINEMATOGRAFICO 


ONTINUAMOS - hoy la 

4 publicación del | juicio 
que nos ha merecido la 

pasada temporada de 


cine, refirléndonos ahora a «las 
mejores produccionese italianas. 


5 y Ed 
Neo-realismo intenso: 
“NAFFIA”. 


Pietro Germi, es:uno de los di- 
rectores italianos que (desde “Ju- 


* ventud perdida”) permanecen 


¿on fidelidad inconmovible al esti- 
lo neorrealista, trata siempre de 
levar a sus películas no sólo am- 
profesionales, sino también la 
cruda amargura de las situa- 
clones. 

“El camino de la esperanza” 
(film posterior) nos lo había mos- 
trado ya en la plenitud exhube- 
rante de su estilo donde sólo acu- 
de a la fantasía para dar mayor 
crudeza o intensidad al dolor y 
a la realidad más umarga. En 
“In nome de la legge” conser- 
vándo esas mismas característi- 
cas, nos inmuestra en funcion .1 
esa tenebrosa organización que 
trata de sustituir al Estado, ejer- 
ciendo la venganza por su mano. 

El tema, que se presta para Una 
exhaltación melodramática, es u- 
tilizado "por Germi con gran ha- 
bilidad, para obtener con sobrie- 
dad de medios una acción de rit- 
mo ágil y encuentro con la Si- 
cilia le ha permitido hallar todo 
un estilo. Porque en verdad, el 
realismo y la cultura han cru- 
zado sus líneas en este film de 
Pietro Germi que posee un sólo 
protagonista, el espíritu y la vida 
de la auténtica Sicilia. 

"si el film está excelentemente 
dirigido, su fotografía «adquiere 
valores inolvidables. Las cámaras 
al aire libre, expresan de corrido 
las ideas cinematográficas y nos 
dan sus imágenes en una orgía 
de luz que se traduce también 
en claridad expresiva. 

Los intérpretes no cuentan por 
su actuación individual, que con- 
siderada aisladamente es sólo 
discreta, pero en el conjunto se 
obtiene un resultado homogéneo, 
concordante con la frialdad del 
tratamiento dado al tema por 
Pietro Germi. 

En una palabra; neo-realismo 
puro llevado a una intensidad 
desusada por un gran director que 
* ha pintado la vida, las costumbre 
y el sentir de toda una región 
con un excelente lenguaje cine- 
metográfico. 


Policromia del realismos 
“NAPILES MILLONARIA” 


El mensaje del cine italiano se 
refiere. siempre a una nota ac- 
tual y a un ambiente bien defi- 
nido y apoyado en un innegable 
soporte de realidad. Parecería que 

_sin mostrar el realismo en toda 
su frescura, con su tipismo fol- 
klorista y bullanguero, o con su 
egmarga crueldad de la post gue- 
rra, el cine italiano se encon- 
trara inhibido de salír « la pan- 
talla, 

El primer camino es el que em- 
prende “Nápoles Millonaria”, pero 
cn ella se obtiene además la no- 
ta amena conciliándose con el 
ruidoso colorido que desborda to- 
do el film. No tiene casi un ar- 
gumento definido, pero en cambio 
qué diversidad de tipos y qué mar- 
co ambiental tan hermosamente 
logrado! 

Un ritmo dislocado, envolvente, 
una paleta multicolor chisporro- 
teante, una alegría fresca y fluf- 
da resalta del todo el film. “Ná- 
poles Millonaria” está cantadaen 
sus barrios pobres, donde la rique- 
za está en esa gracia y esa espi- 
ritualidad de los humildes, don- 
de las ilusiones florecen una tras 
otra para borrar la injusticia, la 
desolación, el dolor y la miseria 
gue acecha a cada vuelta de sus 
callejuelas. 

'El sujeto principal es, pues, un 

barrio pobre napolitano, con sus 
tipos pintorescos y entusiastas, y 
cámaras y montaje, con su ritmo 
febriciente, contribuyen a crear 
un clima que es casi el objeto 
y la esencia misma del film. 

Con esto queda dicho que la 
dirección de Eduardo de Filipo 
tiene tantas excelencias para ma- 
nejar, los actores y las situacio- 
nes, como la propia cámara de 
Asdo Ton:i que siempre que sale 
al aire libre sabe dotar a las imá- 
zenes de una gracia y de una 
poesía inigualadas. 


Un poema de la gente pobre: 


“LAS CHICAS DE LA PLA- 
ZA ESPAÑA” 


El. nec-reaiisio italiano trajo, 
sn muchas epertunidades, al 
mundo de Icine un sentido de ele- 
vación al primer plano de las cla- 
ses socialmente escondidas. Tal 
es el caso de “Le Ragazze di 
plarza Spagna”, que puede con- 
siderezse como un poema de la 
gente pobre, cantaco por un ar- 
tista y un artesano a carta ca- 
bal. 

El film gira en torno de tres 
Jóvenes imodistas romanas, na- 
rrando en forma sencilla sus a- 
mores, sus esperanzas y Sus añn- 
gustias. Debemos destacar de (sto 
film su realización impecable. Los 
tres episodios en qe puede suh- 
dividirse la película pierden su 
calidad de tales por obra y gra- 
cia de la maestría demostrada por 
Luciano Emmer, quien ha sabido 


coníundirlos en un único tema, - 


sin que por ello pierdan su ser 
propio. 

El planteamiento del tema ha 
sido inteligentemente elaborado 
por el libretista Sergio Amideci. 
Hay positivamente algo diferente 
y algo que Jas une a esas tres 
muchachas romanas. 

Ademásseon esta película hay 
una evidente muestra de artesa- 
nia, en la forma como fué desen- 
vuelta. Los primeros tres capítu- 
los o secuencias, amplios y €x- 
plicativos. El resto en forma de 
cortos scketchs sabiamente mon- 
tados. El final, como calmo re- 
manso obligado, luego del torbe- 
llino al que el argumento Meva, 
constituye una reeditación clásico 
. “happy end”, . 

Todo esto unido al manejo de 
los actores en general, así como 
al visible sacar partido de todo 
episodio, nos lleva al convenci- 
miento de que en Emmer hay 


todo un director no ya en poten- 
cla, sino en espléndida realidad, 
un director que actúa sin titu- 
beos, viendo la solución y siguien- 
do su método, proplo y muy per- 
sonal para conseguirla. 

..“Las Chicas de la Plaza Espa- 
ña” posee un montaje magnífi- 
co, una excelente toma de exte- 
riores, una correcta música y una 
buena muestra de la artesanía 
de un gran director, Luciano Em- 
mer. E 


De la vida real: 
“DOS CENTIMOS DE ESPF- 
RANZA” 


Otra amarga pincelada de la 
dura vida en las aldeas del sur 
de Italia, después de la guerra 
pasada, nos trae otro gran film 
de la pasada temporada. 

Renato Castellani es uno de 
los jóvenes reslizadores penin- 
sulares, que luego de un breve 
pasaje por el mieiodrema románti- 
co, penetró de lleno en la escue- 
la nec-realista de Rosselini y De 
Sica. En efecto, le bastó un ráni- 
do aprendizaje con “Un Colpo di 
Pistola” y “Zara, la Donna della 
Montagna”, para apuntar su pri- 
mer triunfo de gram resonancia 
popuiar con “Mio Figllo Professo- 
re”, penetrar en el cuadro trá- 
gico de “So:ty il Sole di Roma” 
y construir la «deliciosa comedia 
“E* Primavera”, 

No puede extrañar, entonces, 
que Castellani haya ofrecido uno 
de los grandes films italianos de 
1953. 


Ei paisaje agreste, los tipos po- 


pulares bien definidos, la miseria 
y el hambre de la desocupación 
y del egoismo creado por la des- 
confianza, están claramente des- 
critos en el claro lenguaje de Re- 
nato Castellani. . 

Junto a las figuras centra- 
les de María Fiore y Vicenzo Mu- 
solino, toda una multitud de gen- 
te de pueblo dá a la acción un 
verismo que dificilmente puede 
lograrse con actores profesionn- 
les. Es que Castellani se trasladó 
efectivamente a una aldea cerca- 
na a Nápoles y alí filmó todos 
los exteriores y muchos interio- 
res típicos, lo que equivale a decir 
la casi totalidad de la película. 
Este es uno de los méritos in- 
dudables de los realizadores neo- 
realistas, que en Castellani ad- 
quiere una perfección de estilo 
admirable porque en “Due Soldi 
di Speranza” la anécdota es 
muy simple, por lo que cuen- 
ta fundamentalmente es el am- 
biente y sus tipos actuando na- 
turalmente en su medio. 

Puede, la trama, reducirse a dos 
frases. Antonio que regresa a su 
pueblo con mil esperanzas y en- 
cuentra a su familia en la mi- 
seria. Lucha con todas sus fuer- 
zas para conseguir subsistencia 
para él y los suyos, chocando 
siempre con la hostilidad del me- 
dio y los apresuramientos de su 
novia Carmela. 

La historia permite _una extra- 
ordinaria riqueza en la pintura 
de la aldea y una fuerza vital 
que dá al drama una: sombría 
grandeza. 

Excelentes los elementos técni- 
cos, pero por encima de todo se 
destaca una vez más, el trabajo 
de director de Renato Castella- 
ni, único capaz de dar vida a 
este legítimo cuadro de la vida 
real. 


Un documento de época: 
“PROCESO A LA CIUDAD", 


Hay en este film de Luigi Zam- 
pa frescura, color, autenticidad. 
La frescura, el color y la auten- 
ticidad que ofrece el documento. 
Pero hay también en esta pelí- 
cula una unidad formal y esté- 
tica, obtenidas sin duda en la vi- 
sión uniforme del cine, que mani- 
fiesta el equipo que integran pro- 
ductor, director, fotógrafo y, en 
general, todos los colaboradores 
que participaron en la realización 
de este “Proceso a la Cludad”. 


La película pertenece a ese ti- 

po en el que el montaje adquiere 
un predominio absorvente cum- 
pliendo la premisa muy italiana 
de “cine es montaje”. Y como 
material imprescindible una be- 
lleza fotográfica, no virtuosística, 
sino utilitaria y siempre funcio- 
nal. Esa fotogrfía enfoca la Ná- 
poles de principio de siglo, que 
viene a ser el personaje funda- 
mental del film. Las callejuelas 
y escalinatas, las luces del medio- 
día y las sombras de la noche, 
son cspresiones dramáticas de ese 
personaje que se mete en la tra- 
ma para aclarar o acentuar Bus 
tonos, dándole total coherencia al 
lenguaje cinematográfico emplea- 
do. 
“Pruceso a la Ciudad” es a la 
vez una pincelada: costumbrista 
y la exégesis de un preríodo. Pal- 
pita en ella una explosión de vida 
que surge de presentar al ele- 
mento humano en su ambiente 
dando a sus tipos perfiles de au- 
tenticidad. La misma crónica po- 
licial que informa la historia, 
recibe su baño de pcesía, que le 
evita caer en el melodrama cursi 
o violento. 

El relato pretende tener un 
«opurte histórico al narrar la or- 
gwnización de la camorra napo- 
iitena y su influencia a comien- 
vos de este siglo. No sabemos si 
el episodio es verídico, ni nos in- 
teresa, pero es evidente que se 
nutre de esa esencia de lo popu- 
lar, tal como la proclamaron los 
teóricos del neo-ralismo cuando 
tuvieron conciencia del espíritu 
que informaba su escuela. 


Todo en esta película es sim- 
ple y claro, todo llega fácilmen- 
te a la mente del espectador, sin 
necesidad de ningún proceso men- 
tal. Hay un mensaje vital que 
llega en forma directa. Desfilan 
todos los ciudadanos importantes 
de la ciudad que defienden en la 
camorra su sentido del honor, y 
desfilan también los personajes 
del” puek!a bajo, temerosos y 0- 
primidos, haciendo con la pérdl- 
da de su fé en la ley y en las 
instituciones, más omnipotente 
aún la fuerza de la tenebrosa 
asociación. 

Párrafo aparte merecen la fo- 
tografía y el montaje, especial- 
mente a partir de la primera mi- 
tad del film cuando el diálogo y 
el relato verval han cumplido su 
misión de ubicar el escenario e 
informar al espectador, y el re- 
lato queda al puro cuidado de laa 


imágenes, Hay momentos en que 
parece que 'el virtuosismo de Ju- 
ces y sombras parece apartarse 
de la línca funcional siempre per- 
seguida, pero en esos instantes 
las cámaras subrayan el drama- 
tismo de las situaciones bajo el 
atento contralor de'Lulgi Zampa. 

Todo esto hace de “Proceso a 
la Ciudad” un film en el que 
luce el cabal oficio de Zampa, 
mediante la seguridad de la ac- 
clón y por el selecto virtuosismo 
del montaje, nos dá un. relato 
colorido e impregnado de vida, de 
verdad y de belleza. 


Excelente comedia picaresca; 
“MUJER POR UNA NOCHE“ 


Los italianos, de vez en cuando 
penetran en la comedia picares- 
ca y abandonan el gesto verídico 
de su neo-rezlismo para ponerse 
al servicio del asunto intrascen- 
dente que busca la mera diver- 
sión del espectador, 

En 1953, la comedia italiana vi- 
no con la firma de un gran hom- 
bre de cíne. La personalidad de 
Marlo Camerini llena toda una 
época del cine peninsular y, por 
sobre todo, aparece como la inl- 
ciadora de ese nuevo movimien- 
to cinematográfico que se ha de- 
los cineastas italianos reconocen 
en Camerini al precursor con a- 
quella película titulada “Gli Huo- 
mini, che Mascalzoni!”, con lo 
que está demás decir que es un 
veterano. 

“Moglle per una Notte” repite 
el viejo procedimiento que basa- 
ba toda la comedia en la confu- 
sión de personajes con el consi- 
guiente enredo reidero, o por lo 
menos risueño. En este aspecto 
la película no aporta nada nuevo 
ni original, pero Camerini colabo- 
ró en la construcción del libreto 
y su participación es evidente. 
La dirección también contribuyo 
a olvidar el origen teatral del a- 
sunto porque Camerini, con se- 
guridad y con cuidado detalle, sa- 
be armar esta comedia imprl- 
miéndole un ritmo muy apro- 
piado, secundado en forma exce- 
bien encuadrada y por una me- 
morable partitura de Alessan- 
dro Cicognini, que confirma £us 
virtudes de buen músico cinema- 
tográfico. ; 

La interpretación, a cargo. de 
un elenco muy homogéneo, per- 
mite a Camerini imprimir a la 
comedia un tono farsesco, muy a- 
propiado a la índole del asunto. 

“Mujer por una Noche” es, en 
síntesis una comedia bien cons- 
truída con la que Marlo Cameri- 
ni brinda una pálida muestra de 
su capacidad y veteranía. Sí hu- 
biera eliminado varias escabrosi- 
dades innecesarias, su obra hu- 
biera resultado aún más lograda, 
porque un gran director sabe muy 
bien que esas conseciones al pú- 
blico desmerecen la capacidad de 
un realizador que puede imponer 
su obra sin necesidad de valerso 


de un recurso tan pobre y +en * 


poco artístico......« 


Gogol neo-realista: 
“EL SOBRETODO”, 


“11 Capotto” es sin duda, un 
film de madurez de Alberto La- 
ttuada, en quien se ha producido 
un proceso de superación has- 
ta llegar a esta muestra de call- 
dad. A los 39 años de edad y a 
los 15 de labor cinematográfica, 
Lattuada encontró “El sobreto- 
do” de Nicolás Gogol y con él un 
camino de redención y esperan- 
za, que permite poner de mani- 
fiesto toda la capacidad que este 
realizador esbozó en su obra an- 
terior. Claro que no se olvida fa- 
cilmente el pasado y Lattuada no 
pudo borrar el suyo. Aquella ten- 
dencia, más efectidta que verídi- 
ca, que empapaba a “El Bandl- 
do”, “Luci del Varietá” y “Sin 
Piedad”, representada en el me- 
lodrama angustioso vuelve a es- 
tar presente, con muchos atenuan 

Este último film continúa con 
el rasgo fundamental del perso- 
naje exterior e interiormente po- 
bre y lo ubica en el ambiente pro- 
picio a su pobreza, lo trata como 
realidad y le sirve de xpediente 
perfecto para la fantasía y no 
se límita a su drama de obsesión, 
sino que también sirve para per- 
sonificar la angustia económica 
del funcionario público y realizar 
una fina crítica a los gobernan- 
tes. 

Para realizar esta obra La- 
ttuada presidió un comité de es- 
critores encargado de adaptar e 
inspirarse en la obra de Gogol 


para crear el guión de la película.. 


La participación de seis personas, 
por lo menos, en la concepción 
y desarrollo de un guión cinema- 
tográfico, conspira contra la unl- 
dad. Por eso, “Il Capotto” conoce 
sus debilidades, sus extensiones 
innecesarias y sus conclusiones 
fuera de lugar, errores todos que 
no permiien la unidad del film. 

Fuera de este viclo doloroso, 
Lattuada no desperrdició la opor- 
tunidad de crear un buen film, 
y puso a su servicio lo mejor de 
vficio y el considerable caudal do 
su experiencia, porque no debe 
olvidarse que Lattuada no es un 
cineasta que nació con la intui- 
ción del cine, capaz de dar la 
obra maestra. No es extraño, por 
eso, que en este film se haya 
inspirado mucho en René Clair 
(secuencia del entierro) o en 
Charles Chaplín (baile del pro- 
tagonista en casa del Jefe). 

Lo cierto es que “Il Capotto” 
conoce momentos de una factura 
cinematográfica inolvidable y 
triunfa en la pintura humana 
de sus personaje y mezcla, con 
talento, drama y farsa, realidad 
y fantasía, humor y patetismo. 


Melodrama bien construido: 
“LA AMANTE DEL BANDIDO” 


En el trama de “Jl Brigante 
Mussolino”, como en gran parte 
de los film itallanos, alienta otra 
vez el melodrama. 

Melodrama, dicen los puristas, 
es un drama puesto en música, 
aunque generalmente se represen- 
ta sin música, cuya acción ordi- 
nariamente complicada tiene por 
objeto principal despertar cierto 
linaje de curiosidad y emoción. 
En este sentido el melodrama es- 
tá en la esencia del teatro ita- 
llano, desde “La Comedia del Ar- 
te” y las óperas de Peri y Mon- 
teverdi, hasta el teatro grandilo- 
cuente de D'Anunzzlo y el versis- 
mo operático de Puccinkt 


Es de allí de donde ha pasado 
al cine y los cineastas peninsu- 
lares han sabido tratarlo con la 
misma maestría que sus antece- 
sores de la escena. Y hacen me- 
lodrama con las creaciones de la 
fantasía como con los trozos aA- 
rrancados a la realidad para lle- 
varlos a la pantalla, 

*Tal es el caso de este film de 
Mario Camerini, donde el relato 
policial se matiza con un emoti- 
vo romance que pone una nota 
de ternura en la crudeza y mor- 
bidez del relato. El film tiene al- 
go verdaderamente valioso, y' es 
una fotografía puesta al servicio 
del tema, de un modo realmente 
notable por Aldo Tonti. El pal- 
saje del sur itallano llega a ser 
aquí, un personaje auténtico, que 
que está actuando junto a los 
hombres y mujeres del pueblo, 
prestando con sus cuadros mag- 
níficos, una invalorable colabora- 
ción al éxito de la película. El 
blanco y el negro típico del cine 
puro, pocas veces han estado más 
expresivos que en los contralu- 
ces de los pocos interiores de esta 
película, ni más brillantes que en 
la exhuberancia de sus exteriores. 

La dirección de Mario Camerin 
sin ser nada. fuera de lo común 
refleja su mesurado criterio al 
contener dentro de una naturali- 
dad muy sobria un tema que en 
todo momento amenaza dezbor- 
darse. Obtener estos resultados en 
un melodrama intenso, por un di- 
rector cuyo fuerte es la comedia, 
no deja de ser un éxito. Por eso 
“La Amante del Bandiso” merece 
recordarse. 


Una divertida comedia: 
“DON CAMILO” 


Julien Duvivier es un vetera- 
no y un triunfador neto en el cl- 
ne comercial, Realizó su primer 
film en 1919 y desde entonces 
hasta “Don Camilo” ha dirigido 
52 películas de largo metraje. 
La mayoría de ellas han sido 
grandes éxitos comerciales y en 
todas se ha manifestado, sino una 
altísima calidad, por lo menos, la 
presencia de un estilo bien defi- 
nido a trvés de un lenguaje ci- 
nematográfico preciso y coheren- 
ie. 

Quien conozca el fresco y fluí- 
do contenido de la novela de Gua- 
reschi, “Il Piccolo Mondo di Don 
Camilo”, se da cuenta del as dl- 
ficultades para traducir a la pan- 
talla sus graciosas alternativas. 
El diálogado chispeante y cáus- 
tico entre los tres personajes cen- 
trales, no puede pasar por cierto 
a la pantalla sin una adaptación 
al lenguaje de imágenes, que sólo 
un literato del cine como Julien 
Duvivier puede tentar con éxito. 

Merced a ello, “Don Camilo” 
nog trae una gracia ligera, un 
tierno y humano pacifismo, al 
mismo tiempo que un optimismo 
desbordante. 


Las situaciones coloristas se su- 
ceden de un modo indefinido, 
mostrando el pintoresquismo de 
una rivalidad que desborda el 
campo ideológico y pasa al depor- 
tivo, destacando slempre '14 gene- 
rosidad y el desprendimiento de 
que hacen gala los protagonistas. 
El carácter ligero con que se va 
mostrando ese desfile, podría pro- 
longarse aún mucho más, siem- 
pre que fuera conducido por la 
mano segura de este maestro 
del cine comercial que es Julien 
Duvivier. 

La dirección cuidada como 
siempre, imprime al film una gra- 
cía suelta, una simpatía comuni- 
cativa y una amenidad obtenida 
sin esfuerzo con una naturalidad 
que surge de la lógica del desa- 
rrollo temático. Duvivier demues- 
tra ingenio y habilidad totales, 
tanto en la recreación de las si- 
tuaclones como en la conducción 
de los intérpretes y en gobierno 
de su grupo técnico. 

“Don Camilo” es en suma, un 
pasatiempo agradable y simpáti- 
co, realizado con la maestría pro- 
pia del veterano Julien Duvivier, 
quien se ha pasado más de 30 
años acumulando experiencia pa- 
ra desarrollar este tipo de temas 
ligeros, que él sabe presentar con 
tanta naturalidad y acierto. 


Maestría de De Sica: 
“MILAGRO EN MILAN" 


Vittorio De Sica es una de las 
personalidades cinematográficas, 
contemporáneas más conocidas y 
reconocidas. Su obra es amplia y 
ofrece la más alta significación 
del nco-realismo italiano. 

“Milagro en Milán” es una pe- 
lícula típica del genio de De Sica. 
Con una orientación distinta a 
los films que conocimos antes, a 
pesar de ser posteriores. “Miraco- 
lo a Milano” cumple una vez más 
el ideal artístico del gran directo 
De Sica afirmó muchas veces y 
hasta el cansancio que “la reali- 
dad hay que transformarla para 
convertirla en arte”. 

En “Milagro en Milán”, De Si- 
ca ha llevado hasta sus última3 
consecuencias este ideal. No pue- 
de pedirse un comienzo más rea- 
lista que el que luce este film. 
De entrada anuncia que estamos 
en presencia de la fábula, pero 
ante una fábula que arranca O 
comienza por la realidad dolorosa 
y trágica. De Sica hace en este 
prólogo una muestra acabada y 
perfecta de lo que es el neo-rea- 
lísmo cinematográfico. Las tomas 
de aquel silencioso camino al ce- 
menterio por las calles deslertas 
de Milán, con la carroza fúnebre 
acompañada por el niño lloroso, 
permiten al genial director cons- 
truir una secuencia de rico con- 
tenido plástico y psicológico. Los 
elementos verídicos culdadosa- 
mente buscados que se interpo- 
nen en ese camino, permiten y 
justifican ampliamente la extra- 
ñeza interior que padece el niño 
abandonado a su suerte, ante la 
indiferencia exterlor, que un mo- 
mento llega a distraerle. De Sica 
elimina de su historia los años 
largos del orfelinato y ya estamos 
en presencia del buen Totó aban- 
donando su hogar de tantos a- 
ños y al director abandonando el 
neo-realismo para perderse en los 
caminos de la imaginación y de 
la fantasía. 

De Sica, después de 50 años, pa- 
rece retomar el camino de Meliés 
porque el buen Totó será el cami- 
no para penetrar en un mundo 
de ensueño donde son posibles los 
milagros. Nuestro personaje cho- 
ea con la realidad, pero la bon- 


* DEL VATICANO 


A Comisión Pontificia 
> para el Cine es el or-, 
ganismo'. de la Santa 
Sede que se ocupa del 
estudio de los problemas plan- 
teados por la cinematografía en 
sus relaciones con la "fe y la 
moral, siguiendo de cerca el 
desarrollo ideológico y las ten- 
dencias de la producción de ci- 
ne. Está a disposición de la 
Santa Sede y de los obispos del 
mundo entero para facilitarles 
la información que se le re- 
quiera y para estudiar los pro- 
blemas que las atoridades ecle- 
siásticas le sometan. 
La Comisión se mantiene en 
contacto con los diversos Cen- 


.tros Nacionales y con la O.C.I. 


C. (Oficina Católica Internacio- 
nal del Cine), Presidida por 
Mons. Martín O'Connor, rector 
del North American College, de 
Roma, tiene su sede en el Pa- 
lazzo San Carlo, en el Vatica- 
no, y cuenta con una sala de 
proyecciones recientemente 
construída, 


El Comité Ejecutivo está ase- 
sorado por un Colegio de Ex- 
pertos, cuyos integrantes son: el 
presidente de la O.C.I.C., P. 
Jean Bernard, el P, Th. Little 
(EE. UU.); el P. Louis De Pauw 
(Bélgica); el P. Jean Dewawrin 
(Francia); el P. Anton Kochs 
(Alemania); el P. J. A. V. Bur- 
ke (Inglaterra); el Dr. Charles 
Reinetr (Suiza) y el Sr. Salva- 
dor Font Toledo (España). 

A raíz de la primera reunión 
del Colegio de Expertos, que 
tuvo lugar en el pasado año, se 
resolvió editar una importante 
publicación, que se titulará “La 
Iglesia y el Cine” y contendrá 
todos los documentos de la San- 
ta Sede o episcopales más im- 
portantes, que traten de este 
problema. Los expertos rogaron 
en esa ocasión al presidente de 
la Comisión que sometiera hu- 
mildemente al Santo Padre el 
deseo unánime de los militan- 
tes católicos de hacer condensar 
y poner al día, en un nuevo 
documento pontificio, toda la 
doctrina de la Iglesia en mate- 
ria cinematográfica. 


“I'Osservatore Romano” da 
cuenta de una reciente sesión 
del Consejo de Presidencia de 
la Comisión en la que se apro- 
baron y alentaron las diversas 
iniciativas llevadas a cabo en 
varios países para la educación 
de la opinión pública, en espe- 
cial la organización del “Día 
del Espectáculo Cristiano” en 
todas las parroquias. Frente a 
la comprobación de que una 
parte de la industria cinemato- 
gráfica de muchos países se 
preocupa cia vez menos del 
nivel moral y artístico de las 
películas, constituye un grave 
deber facilitar Ja selección de 
los films, hecha con espíritu 
cristiano. 

La actividad católica, que 
responde al cumplimiento de 
este deber, es amplia y varia- 
da. Una rápida ojeada sobre las 
últimas noticias recibidas, pue- 
de dar idea al lector de la im- 
portancia del movimiento de 
inspiración cristiana en pro de 
la elevación del espectáculo ci- 
nematográfico. 


* DEL URUGUAY 


Nuestro público dispone de 
una información precisa sobre 
la moralidad de los espectácu- 
Jos que se le ofrecen. La Ac- 
ción Católica del Uruguay, por 
intermedio de un Secretariado 
especializado, da: a conocer la 
calidad moral de todas las pe- 
lículas que se estrenan en la 
ciudad de Montevidco. 

No sólo los católicos consul- 
tan la guía de calificaciones; 
también muchos padres de fa- 
milia que no comparten nues: 
tra fe utilizan este servicio al 
elegir el programa de cine para 
sus hijos. No bien comprendida 
en un principio la función pre- 
ventiva de las calificaciones mo- 
rales, hoy €s apreciada como 
una de las pocas contribuciones 
<erias para orientación del pú- 
blico, y la competencia y pre- 
cisión con que se realiza con- 
tribuyen a acreditarla en todos 
los ambientes. 

Gracias a la colaboración de 


dad y la dulzura que allerga en 
su corezón, terminaran por do- 
minar el mundo hostil que l2 zo- 
dea. La humanidad puesta de 
manifiesto en el comienzo, se con 
vierte en poesía pura, se deshu- 
maniza. 

El tema de la película cs un 
simplé esqueleto. No puede dar 
una remota idea de la perfecta 
ejecución cinematográfica y del 
mensaje encantador que sabe en- 
cerrar De Sica con mano maes- 
tra en un film que insume una 
hora y cuarenta minutos de exhi- 
bición. 

La película aprieta y emociona 
el alma del espectador durante 
todo su transcurso y, si en algu- 
nos momentos ríe de buena gana, 
lo hace como prodigiosa válvula 
de escape que controla admirable- 
mente la presión y el ahogo in- 
terior que sufre el espíritu. 


Supone todo esto un extraor- 
dinario guión que ha sido traba- 
jado hasta el cansancio por Zava- 
ttini y De Sica que se compren- 
den y de complementan. No fal- 
tará quien afirme la excesiva ela- 
boración de que ha sido objeto 
la película y como consecuencia, 
quien crea que ese hecho le resta 
espontaneidad an muchos aspectos 
del relato. La verdad es que es- 
tamos en presencia de uno de 
esos pocos films que exigen cola- 
boración por parte del espectado 
es necesario que cada uno realice 
su propia aportación personal, 
Ahí está el valor indiscutible de 
“Milagro en Milán”: no da todo 
hecho sino que presenta alegorías 
que debe interpretar uno mismo. 


Es superfluo detenerse a exami- 
nar la dirección de De Sica. Es- 
tamos ante un típico ejemplo de 
perfecta y funcional dirección ci- 
nematográfica. Sin una dirección 
magistral, “Miacolo a Milano”, 
sería una película imposible por- 
que la idea es una locura. Sólo 
un cineasta de primera categoría 
puede dar unidad al relato in- 
creíble. 

La interpretación, la fotogra- 
tía y la música realmente insu- 
perables son elementos notables 
de la película. : 

En una palabra, con “Milagro 
en Milán”, De Sica se convierte 
en un pocta que crea una hísto- 
tia para hacer una película e- 


“EL BIEN PUBLICO” y de 
otros diarios y publicaciones, la 
difusión es amplia, pero para 
mayor comodidad de los con- 
sultantes, el Secretariado edita 
periódicamente un catálogo que 
permite hallar fácilmente los 
datos correspondientes a la 
producción en curso. 

En estos días acaba de po- 
nerse a la venta una nueva edi- 
ción de la “Guía de Calificacio- 
nes”, en la que están incluídas 
todas las películas estrenadas 
desde principios de 1950 hasta 
el 31 de diciembre de 1953. 

Además de las calificaciones 
se incluyen varias notas expli- 
cativas del sistema seguido y 
un cuadro estadístico de gran 
interés. Para facilitar su más 
amplia difusión se vende a cua- 
renta centésimos el ejemplar, 
precio inferior al de costo. Pue- 
de ser solicitada en los Centros 
de Acción Católica, en librerías 
y en la sede, calle Sarandí 334. 

El Secretariado está prepa- 
rando una nueva edición pro- 
gramada para principios de 1955 
que tendrá la ventaja de con- 
tener los títulos originales de 
los films presentados en los úl- 
timos tres años. Constituirá, sin 
duda, un útil elemento de tra- 
bajo para nuestros cinéfilos. 


k DE FRANCIA 


, 
En el mes de octubre pasado 
tuvieron lugar en la ciudad de 
París dos Jornadas Nacionales 
de Formación e Información Ci- 
nematográficas, para los educa- 
dores. Presididas por Monseñor 
Courbe, secretario general de la 
Acción Católica Francesa, con- 
taron con una concurrencia su- 
perior a trescientas personas. 

Los problemas que se plan- 
tean al educador frente a la 
técnica cinematográfica; los ser- 
vicios que el cine aporta como 
medio de cultura; Jos cine-clubs 
para niños y la necesidad de 
contar con una información pre- 
via y segura sobre las caracte- 
rísticas de los films que se han 
de presentar a los niños, relati- 
va no sólo a la parte moral si“ 
no también al aspecto pedagó- 
gico de esas películas y a los 
efectos psicológico y fisico que 
pueden provocar, fueron algu- 
nos de los temas tratados en esa 
reunión. 

"Se proyectó el film “Les Mau- 
dits”, seguido de un debate que 
dió lugar a constataciones muy 
interesantes. . 

Los congresistas arribaron a 
una serie de conclusiones que 
en breve haremos conocer más 
ampliamenté a nuestros lecto- 
res, y cuyo mérito consiste en 
facilitar un plan de acción, pre- 
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ciso y completo, au todos los ca- 
tólicos que desean ofrecer a los 
niños un cine digno de ellos. 


Ax DE CUBA 


La actividad de los católicos 
cubanos en materia cinemato- 
gráfica es muy intensa, Editan 
una interesante revista con la 
crítica y apreciación moral de 
los principales films y realiza- 
ron igualmente unas Jornadas 
para Educadores, con el apoyo 
y la recomendación de Su Emi- 
nencia el Cardenal Arteaga, Ar- 
zobispo de La Habana. 

Las conferencias se dividieron 
en tres tipos de temas: “Fsico- 
logía del Cine”, “Pedagogía del 
Cine” y “Técnica Cinematogra- 
fica”. Se pasaron los films “La 
Ventana” (The window), de R. 
K. O., “Mañana es demasiado 
tarde” y “Juegos prohibidos”. 

El cursillo duró una semana 
y se matricularon 120 personas: 
sacerdotes, religiosos de ambos 
sexos y educadores laicos, 


kx DEL PERU 


Como no podía ser menos, co- 
nocido el dinamismo del Dr. 
André Ruszkowski, hubo tam- 
bién en Lima Jornadas Cine- 
matográficas para Educadores, 
del 27 al 30 de diciembre del 
año pasado. 

Se realizaron bajo los auspi- 
cios de Su Eminencia el Car- 
denal Juan Gualberto Guevara 
y, como las otras, consistieron 
en una serie de conferencias y 
proyecciones selectas. 

El programa incluyó las si- 
guientes disertaciones: “Elemen- 
tos del lenguaje cinematográfi- 
co”, “Cómo se hace una pelí- 
cula” y “Diferentes géneros ci- 
nematográficos”, por el Dr. 
Emilio Herman Stava; “El cine 
en la cultura moderna”, por el 
Ing. Héctor Sevillano; “Actitud 
de los jóvenes frente al cine”, 
por el Dr. Teófilo Ibarra Sa- 
manez; “Posibilidades educati- 
vas del espectáculo cinemato- 
gráfico”, por el R. P. José Pe- 
termayer M.C.M.; “El apostola- 
do del cine”, por el Dr. André 
Ruszkowski y “Responsabilidad 
del educador en relación con el 
cine”, por el Dr. Walter Peña- 
loza, y se proyectaron las si- 
guientes películas: “Una histo- 
ria en Louisiana”, de Robert 
Flaherty; “Cielo sobre el pan- 
tano”, de Augusto Genina; “Vi- 
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CATOLICOS Y EL CINE 


ve como quieras”, de Frank Ca- 
pra y “El rebozo de Soledad”, 
de Roberto Gavaldón. 
Hubo además una exposición 
de libros, revistas,  publicacio» 
nes y afiches relacionados con 
la cinematografía, que resultó 
ilustrativa no solamente de los 
aspectos generales sino también 
de la intensidad de las activi- 
dades católicas en el campo del 
cine. o 


* DE ESPAÑA. ' 


El Cine Club Universitario de 
Valladolid organizó del 23 al 30 
de noviembre, un cursillo de 
orientación cinematográfica, con 
proyección de films de actua- 
lidad. Personalidades del cine 
español, profesores e intelectua» 
les, aportaron su concurso. 


Parcual Cebollada, como re- 
presentante de la Junta Técnt. 
ca de la Acción Católica Espa- 
ñola, trató un tema relacionad 
con el “cine católico. , 


A DE GRAN BRETAÑA 


Los Obispos de Inglaterra y 
del país de Gales, que en di- 
versas oportunidades habían 
alentado la obra del Catholic 
Film Institute, acaban de otor- 
garle, en oportunidad de su 
asamblea anual, una nueva 
aprobación oficial y colectiva, 
al mismo tiempó que autoriza- 
ron un llamamiento al público 
para obtener la ayuda financie- 
ra que el Centro necesita. para 
mantenerse, 


En Liverpool se ha fundado 
una organización no comercial 
bajo el rubro “The Catholle 
Film User Guild”, que actuará 
en la producción, distribución y 
proyección de films para pa- 
rroquias, escuelas y colegios, asf 
como también en el campo ama- 
teur. 

En Escocia, con la aprobación 
del Episcopado, se creó el “Sco- 
ttish Catholic Film Institute”, 


cuya finalidad es la extensión ' 
de la cultura cristiana por mex, 


dio del cinematógrafo. Influirá 
en el desarrollo de una crítica 
católica de cine y promoverá la 
organización de grupos de dis- 
cusión para el estudio de los 
films. Se propone además for- 
mar una cinemateca, que inclu- 
ya todas las producciones que 
tengan interés desde el: punta 
de vista católico, y organizará 
un servicio ambulante de “pro- 
yecciones, para actuar en aque- 
las regiones apartadas del país, 
adonde difícilmente llega otra 
cosa que no sea puramente co- 


merciaL e 
ROY, 


El Santo Padre con los integrantes de la Comisión Pontificia para el Cino 


jemplar. Su trascendencia es M- 
mensa. “La lección de solaridad 
humana que contiene la ficción es 
mucho más verdadera de-lo que 
hace pensar la forma de realidad 
costante en que todo transcurre”, 
y debe ser asimilada por el pú- 
blico ya que nadie puede ignorar 
una de las grandes películas de 
nuestro tiempo. 


SUECIA 
Un importante 
S'joberg: 


“BARRBAS" 
Este film volvió 


filin de Al 


a presentar 


UNA 
Jo L. 


el problema del cine frente a la 
literatura, pues la conocida nove- 
la de Par Lagerkvist del mismo 
nombre, es el estudio psicológico 
de un personaje y el planteamien- 
to de un interrogante; lo cual, 
presenta serias dificultades para 
el intento de Mevarla a la. pan- 
talla. Pero, como dijimos en opor- 
tunidad de su estreno, la obra 
cinematográfica no puede depen- 
der de la obra literaria, que sólo 
ha de servir como fuente de ins- 
piración para la primera. 

El trabajo de Alf Sjoberg en 
“Barrabás”, señala la madurez de 


ENTREVISTA A 
MANKIEWICZ 


Joseph L. Mankiewicz, el destacado director estadounidense, se 
encuentra actualmente en Italía, realizando la película “La Contes- 
sa Scalza”. AMí ha sido entrevistado por un periodista italiano, al 
cual le ha formulado interesantes declaraciones, 


En primer término, refiriéndose a su experiencia personal, como 


argumentista y director, y respondiendo a una pregunta sobre las 
relaciones entre ambas artesanias Mankiewicz ha respondido: “Con- 
sidero que hay una interdependencia muy estrecha entre el guio- 


nista y el director de un film”. Según su opinión la dirección no 
es otra cosa que la extensión del trabajo del guionista. 


ree que 


todos lo guionistas podrían dirigir su film y que todos los direc- 


tores podrían hacer su guión. 


Preguntado sobre si él había hecho los guionus de todos sus 
tilms, Mankiewicz respondió que sí, y que sólo en dos o tres opor- 
tunidades se había asociado con otros para ese trabajo. 


Incidentalmente ha destacado que él siempre ha preferido ser 


mencionado como escritor, guionista o director y no como produc- 
tor. El productor, agreza, es un apéndice no necesario a la pro- 
ducción de un film, y dice estas palabras, casi riendo como para 


endulzar una verdad amarfa. 


Interrogado sobre el neorrealismo, y sobre su influencia sobre 


el cine americano, contestó con claridad, que para él el neorica- 


lismo ha servido frecuentemente de excusa p j 

: s . xcusa para una incapacida 
técnica, No se comprende bien cómo, cuando se dispone e 
actores, se tome a quienes no están capacitados para comportarse 


como tales. 


Preguntado cuál había sido la causa que Í 2y 
diirigir el drama shakespeariano “Julio César, pe OS 
por la misma razón que un director de orquest 1 


de alegría al tener ocasión de dirigir una obra de Beethoven 


Preguntado cuál había sido la obra en la cu 
más a gusto, respondió evasivamente, que como 
pre le gusta más el film en el cual está trabaj 
caso era “La Contessa Scalza”, Mankiewicz se p 
manecer un tiempo en Europa, pues ha recibido bue 
tas para trabajar en Inglaterra, después que termine 
tiene como actor principal a Humprey Bogart. 


todo director siem- 
ropone ahora per- 


este film que 


pondido que 
a, hubiera saltado 


al había trabajado 
ando, que en este 


Nas propues- 


su técnica y su particular cali- 
dad para abordar temas impor- 
tantes, pues como la novela, el 
film no es de aquellos que sirven 
de pasatiempo, sino de los qus 
obligan a pensar y a mantener- 
se atento para entrar en su con- 
tenido. El gran interrogante que 
plantea el libro encuentra un re- 
flejo adecuado en la película, que 
en este aspecto logra ampllamen- 
te su propósito. 


Revela además este talentoso 
director uma particular aptitud 
para adaptar al lenguaje del cine 
todos esos elementos idcológicos 
que el novelista deja librados «+ 
la mentalidad del lector; su es: 
tilo Meva a la simplificación de 
todos los elementos accesorios ala 
imagen, y es así como tanto la 
música como el dialogado fueron 
reducidos a lo estrictamente im>- 
prescindible. 


En lo que se refiere a la foto- 
grafía, el bien ganado prestigio 
que tiene la cinematografía sueca, 
encuentra en “Barrabás” una 0- 
portunidad nueva de lucimiento. 


La magnificencia de los exterio: 
res filmados en Israel, proporcio- 
nan un marco exacto para el te- 
ma que se desarrolla, y el juego 
de luces que se utiliza en diver- 
sos pasajes, realza las imágenes 
y escenas en forma realmente 
feliz. Del montaje cabría señalar, 
que la intención de reproducir la 
trama con la mayor fidelidad po- 
sible, lleva a una utilización UD 
tanto exagerada del “racconto"”, 
que produce un oscurecimiento 
del relato que dificulta al mismo 
tiempo, unidad a la narrración. 


De la interpretación hay que 
destacar la excelente labor de Ulf 
Palme en el lablo leporino; y Olof 
Widgren en un Sahak pleno de 
misticismo. 


“Barrabás” es pues una obra po» 
blada de aciertos, que no desmt- 
recen algunas críticas u Observa” 
ciones que se le puedan hacer Y 
que por eso hemos considerado 
como una de las mejores produc- 


ciones que se han presentado a. 


nuestro público en la pasada tem- 
porada. 


PD.G.— QARCh- y BAY. 
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